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DODATKOVÝ PROTOKOL 

k Dohodě mezi Evropským hospodářským společenstvím a Islandskou 
republikou v důsledku přistoupení �panělského království a Portugalské 

republiky ke Společenství 

EVROPSKÉ HOSPODÁŘSKÉ SPOLEČENSTVÍ 

na jedné straně a 

ISLANDSKÁ REPUBLIKA 

na straně druhé, 

S OHLEDEM na Dohodu mezi Evropským hospodářským společenstvím a 
Islandskou republikou, podepsanou v Bruselu dne 22. července 1972, dále jen 
�dohoda�, 

S OHLEDEM na přistoupení �panělského království a Portugalské republiky 
k Evropským společenstvím dne 1. ledna 1986, 

VZHLEDEM K TOMU, �e dne 19. prosince 1985 Společenství a Islandská republika 
podepsaly dohodu o re�imech pou�itelných pro obchod mezi Islandem na jedné straně 
a �panělskem a Portugalskem na straně druhé na období od 1. ledna 1986 do 
28. února 1986, 

SE ROZHODLY stanovit společnou dohodou úpravy a přechodná opatření k dohodě 
v důsledku přistoupení �panělského království a Portugalské republiky k Evropskému 
hospodářskému společenství a 

UZAVŘÍT TENTO PROTOKOL: 

HLAVA I 

Úpravy 

Článek 1 

Dohoda, přílohy a protokoly, které tvoří její nedílnou součást, závěrečný akt a k němu 
připojená prohlá�ení jsou vyhotoveny ve �panělském a portugalském jazyce, přičem�  
tato znění mají stejnou platnost jako původní znění. �panělské a portugalské znění 
schvaluje smí�ený výbor. 
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Článek 2 

Produkty pocházející z Islandu, na které se vztahuje dohoda, jsou-li dovezeny na 
Kanárské ostrovy nebo do Ceuty nebo Melilly, vyu�ívají ze v�ech hledisek výhody 
stejného celního re�imu jako toho, který se vztahuje na produkty pocházející z celního 
území Společenství, včetně poplatku �arbitrio insular� pou�ívaného na Kanárských 
ostrovech. 

Islandská republika přiznává dovozům produktů pocházejících z Kanárských ostrovů 
nebo z Ceuty nebo Melilly, na které se vztahuje dohoda, stejný celní re�im, jaký je 
přiznáván produktům dovezeným a pocházejícím ze �panělska. 

HLAVA II 

Přechodná opatření, která se týkají �panělska na jedné straně a Islandu na 
straně druhé 

Článek 3 

1. Pro produkty, na které se vztahuje dohoda, a s výhradou ustanovení článků 
4a a 5 se dovozní cla mezi Islandem a �panělskem pou�itelná na produkty pocházející 
z těchto zemí postupně ru�í v souladu s následujícím harmonogramem: 

� dne 1. března 1986 se ka�dé clo sni�uje na 90,0 % základního cla, 

� dne 1. ledna 1987 se ka�dé clo sni�uje na 77,5 % základního cla, 

� dne 1. ledna 1988 se ka�dé clo sni�uje na 62,5 % základního cla, 

� dne 1. ledna 1989 se ka�dé cla sni�uje na 47,5 % základního cla, 

� dne 1. ledna 1990 se ka�dé clo sni�uje na 35,0 % základního cla, 

� dne 1. ledna 1991 se ka�dé clo sni�uje na 22,5 % základního cla, 

� dne 1. ledna 1992 se ka�dé clo sni�uje na 10,0 % základního cla, 

� poslední sní�ení o 10 % bude provedeno dne 1. ledna 1993. 

2. Celní sazby vypočtené podle odstavce 1 se pou�ívají po zaokrouhlení dolů na 
první desetinné místo vymazáním druhého desetinného místa. 

Článek 4 

1. S výhradou ustanovení následujících tří odstavců je pro ka�dý produkt 
základním clem, na jeho� základě se mají uplatňovat postupná sní�ení stanovená 
v článku 3, clo skutečně pou�ívané dne 1. ledna 1985 v rámci obchodu mezi Islandem 
a �panělskem. 



��
�
�
��
�
�
�
��
�
�
�
��
�
�
�

Revidovaný překlad právního předpisu Evropských společenství 

 3 

2. Jestli�e v�ak po tomto dni a před přistoupením do�lo ke sní�ení sazby, 
pova�uje se takto sní�ené clo za základní clo. 

3. Pro produkty vyjmenované v příloze I je základním clem pou�ívaným 
�panělskem to, které je uvedeno u ka�dého produktu. 

4. Pro ropné frakce a frakce získané ze �ivičných nerostů čísla 27.09 
společného celního sazebníku je základní clo pou�ívané �panělskem nulové. 

Článek 4a 

U produktů, na které se vztahuje protokol č. 6 dohody, zru�í �panělské království 
v souladu s harmonogramem podle přílohy Ia rozdíl mezi: 

a) základním clem skutečně pou�ívaným �panělským královstvím dne 
1. ledna 1985 na dovoz těchto produktů pocházejících z Islandu a 

b) clem uvedeným v protokolu č. 6 dohody pou�ívaným Společenstvím na 
stejné produkty dová�ené a pocházející z Islandu. 

Článek 5 

1. Pohyblivá slo�ka, kterou mů�e pou�ít �panělské království v souladu 
s článkem 1 protokolu č. 2 k dohodě na určité produkty vyjmenované v tabulce I 
tohoto protokolu pocházející z Islandu, se upraví o vyrovnávací částku pou�ívanou 
v rámci obchodu mezi Společenstvím ve slo�ení ke dni 31. prosince 1985 a 
�panělskem. 

2. U produktů vyjmenovaných v tabulce I protokolu č. 2 k dohodě zru�í 
�panělské království v souladu s harmonogramem stanoveným v článku 3 rozdíl 
mezi: 

� základním clem, které �panělsko pou�ije  podle článku 4 

a 

� clem (kromě pohyblivé slo�ky) uvedeným v posledním sloupci tabulky I 
protokolu č. 2. 

3. U produktů vyjmenovaných v tabulce II protokolu č. 2 k dohodě zru�í 
Islandská republika v souladu s harmonogramem stanoveným v článku 3 rozdíl mezi: 

� základním clem, které Island pou�ije podle článku 4 

a 

� clem (kromě pohyblivé slo�ky) uvedeným v posledním sloupci tabulky II 
protokolu č. 2. 
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Článek 6 

Jestli�e �panělské království pozastaví zcela nebo zčásti výběr cel uplatňovaných na 
produkty dovezené ze Společenství ve slo�ení ke dni 31. prosince 1985, rovně� 
pozastaví nebo o stejné procento sní�í dovozní cla uplatňovaná na produkty 
pocházející z Islandu. 

Článek 7 

1. Jestli�e �panělské království otevře pro třetí země celní kvóty skutečně 
pou�ívané dne 1. ledna 1985, produkty dovezené z Islandu podléhají stejnému 
zacházení jako produkty dovezené ze Společenství ve slo�ení ke dni 
31. prosince 1985, během období, kdy tyto kvóty zůstanou otevřeny. 

2. Nejsou-li celní kvóty otevřeny, pou�ívá �panělské království pro produkty 
dová�ené z Islandu cla pou�ívaná v případě otevření těchto kvót. Mno�ství nebo 
hodnoty, na které se tato cla vztahují, jsou omezeny do vý�e skutečného dovozu 
z Islandu v rámci stejných kvót otevřených 1. ledna 1985. Jestli�e celní kvóty nejsou 
otevřeny, �panělské království pou�ije na produkty dovezené z Islandu cla pou�ívaná 
v případě otevření takových kvót. Mno�ství nebo hodnota podléhající těmto clům se 
omezuje na mno�ství skutečně dovezené z Islandu v rámci stejných kvót, jaké byly 
vypsány ke dni 1. ledna 1985. 

Článek 8 

1. Jestli�e �panělské království uplatňuje mno�stevní omezení dovozu ze 
Společenství ve slo�ení ze dne 31. prosince 1985 

� produktů uvedených v příloze II, do 31. prosince 1988, 

� produktů uvedených v příloze III, do 31. prosince 1989,  

uplatní rovně� mno�stevní omezení na stejné produkty pocházející z Islandu. 

2. Vý�e uvedená mno�stevní omezení nabývají formy celkových kvót, které 
jsou rovně� otevřeny na dovozy pocházející z jiných zemí ESVO. 

Počáteční celkové kvóty pro rok 1986 jsou uvedeny v přílohách II a III. 

3. Tempo postupného růstu kvót uvedených v příloze II a kvót 1 a� 5 a 10 a� 14 
uvedených v příloze III je 25 % na začátku ka�dého roku v případě kvót vyjádřených 
v ECU a 20 % na začátku ka�dého roku v případě kvót vyjádřených objemově. Tento 
nárůst se přičítá ke ka�dé kvótě a následující nárůst se vypočítává na základě takto 
získaného součtu. 

U kvót 6 a� 9 uvedených v příloze III je roční tempo postupného růstu toto: 

� první rok: 13 %, 

� druhý rok: 18 %, 
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� třetí rok: 20 %, 

� čtvrtý rok: 20 %. 

4. Zjistí-li se, �e dovozy produktu uvedeného v příloze II nebo III do �panělska 
byly ve dvou po sobě následujících letech ni��í ne� 90 % kvóty, �panělské království 
od počátku roku následujícího po těchto dvou letech liberalizuje dovozy tohoto 
produktu pocházejícího z Islandu nebo z jiných zemí uvedených v odstavci 2, jestli�e 
je produkt v té době liberalizován pro Společenství ve slo�ení ke dni 
31. prosince 1985. 

5. Jestli�e �panělské království liberalizuje dovozy produktu uvedeného 
v příloze II nebo III pocházejícího ze Společenství ve slo�ení ke dni 31. prosince 1985 
nebo zvý�í kvótu nad minimální míru pou�itelnou pro Společenství ve slo�ení k vý�e 
uvedenému dni, liberalizuje rovně� dovozy tohoto produktu pocházejícího z Islandu 
nebo úměrně zvý�í celkovou kvótu. 

6. Za účelem správy vý�e uvedených kvót pou�ije �panělské království stejná 
správní pravidla a postupy jako ty, které se pou�ívají pro dovozy takových produktů 
pocházejících se Společenství ve slo�ení ke dni 31. prosince 1985. 

Článek 8a 

Odchylně od článku 13 dohody a do 31. prosince 1992 se na dovoz některých 
produktů rybolovu uvedených v článku 1 protokolu č. 6 pocházejících z Islandu, 
dová�ených do �panělského království a uvedených v příloze IIIa vztahují 
mno�stevní omezení. 

Tato omezení platí v rámci limitů a za podmínek uvedených ní�e. Základní mno�ství 
pro rok 1986 jsou uvedena v příloze IIIa. 

Tyto kvóty se spravují čtvrtletně. 

Pro období od 1. ledna 1987 do 31. prosince 1992 odpovídají základní roční kvóty 
minimálně mno�stvím uvedeným v příloze IIIa. 

Na dovoz těchto produktů do Společenství se mohou vztahovat preferenční sazby, 
pouze je-li cena s dodáním na hranice příslu�ných produktů, zji�těná členskými státy 
v souladu s článkem 21 nařízení (EHS) č. 3796/81, minimálně rovna referenční ceně 
stanovené Společenstvím pro produkty nebo kategorie příslu�ných produktů. 

Na dovoz produktů čísla 15.04 společného celního sazebníku do �panělska se po dobu 
pěti let vztahují mno�stevní omezení. 

HLAVA III 

Přechodná opatření, která se týkají Portugalska na jedné straně a Islandu na 
straně druhé 
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Článek 9 

1. Pro produkty, na které se vztahuje dohoda a s výhradou ustanovení článku 12 
se dovozní cla do Portugalska pou�itelná na produkty pocházející z Islandu postupně 
ru�í v souladu s následujícím harmonogramem: 

� dne 1. března 1986 se ka�dé clo sni�uje na 90 % základního cla, 

� dne 1. ledna 1987 se ka�dé clo sni�uje na 80 % základního cla, 

� dne 1. ledna 1988 se ka�dé clo sni�uje na 65 % základního cla, 

� dne 1. ledna 1989 se ka�dé clo sni�ují na 50 % základního cla, 

� dne 1. ledna 1990 se ka�dé clo sni�uje na 40 % základního cla, 

� dne 1. ledna 1991 se ka�dé clo sni�uje na 30 % základního cla, 

� dal�í dvě sní�ení o 15 % budou provedena ke dni 1. ledna 1992 a 
1. ledna 1993. 

2. Celní sazby vypočtené  podle odstavce 1 se pou�ívají po zaokrouhlení dolů 
na první desetinné místo vymazáním druhého desetinného místa. 

Článek 10 

1. S výhradou ustanovení následujících tří odstavců je pro ka�dý produkt 
základním clem, na jeho� základě se mají uplatňovat postupná sní�ení stanovená 
v článku 9, clo skutečně pou�ívané Portugalskou republikou dne 1. ledna 1985 
v rámci obchodu s Islandem. 

2. Jestli�e v�ak po tomto dni a před přistoupením do�lo ke sní�ení sazby, 
pova�uje se takto sní�ené clo za základní clo. 

3. Pro produkty vyjmenované v příloze IV je základním clem pou�ívaným 
Portugalskem to, které je uvedeno u ka�dého produktu. 

4. Pro produkty vyjmenované v příloze V, stejně jako pro zápalky a troud, jsou 
základními cly ta, která jsou uvedena ve zmíněné příloze. 

Článek 10a 

Pro produkty, na které se vztahuje protokol č. 6 k dohodě, zru�í Portugalská republika 
v souladu s harmonogramem podle přílohy VII rozdíl mezi: 

a) základním clem skutečně pou�ívaným Portugalskou republikou dne 
1. ledna 1985 pro dovoz těchto produktů pocházejících z Islandu nebo 
v případě, �e je vy��í, clem pou�ívaným pro dovoz stejných produktů ze 
Společenství a 
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b) clem uvedeným v protokolu č. 6 k dohodě pou�ívaným Společenstvím pro 
stejné produkty dová�ené a pocházející z Islandu. 

Článek 11 

1. Následující poplatky pou�ívané Portugalskem v rámci obchodu se 
�výcarskem se postupně ru�í v souladu s tímto harmonogramem: 

a) valorický poplatek ve vý�i 0,4 % pou�ívaný pro dočasně dovezené zbo�í, 
zpětně dovezené zbo�í (kromě kontejnerů) a zbo�í dovezené v re�imu 
aktivního zu�lechťovacího styku charakterizovaného navracením cla 
vybraného při dovozu pou�itého zbo�í po vývozu získaných produktů 
(�navracení�) se sni�uje na 0,2 % ke dni 1. ledna 1987 a ru�í se ke dni 
1. ledna 1988; 

b) valorický poplatek ve vý�i 0,9 % pou�ívaný pro zbo�í dovezené k tuzemské 
spotřebě se sni�uje na 0,6 % ke dni 1. ledna 1989, na 0,3 % ke dni 
1. ledna 1990 a ru�í se ke dni 1. ledna 1991. 

2. Portugalská republika postupně zru�í pro výta�ek z lékořice obsahující více 
ne� 10 % hmotnostních sacharosy, bez přídavku jiných látek, polo�ky 17.04 A 
společného celního sazebníku, fiskální prvek 5 Esc na kilogram v souladu 
s harmonogramem stanoveným v článku 9. 

Článek 12 

1. Pohyblivá slo�ka, kterou mů�e Portugalská republika pou�ít v souladu 
s článkem 1 protokolu č. 2 k dohodě u určitých produktů vyjmenovaných v tabulce I 
tohoto protokolu pocházejících z Islandu, se upraví o vyrovnávací částku pou�ívanou 
v rámci obchodu mezi Společenstvím ve slo�ení ke dni 31. prosince 1985 a 
Portugalskem. 

2. Pro produkty vyjmenované v tabulce I protokolu č. 2 k dohodě Portugalská 
republika zru�í v souladu s harmonogramem stanoveným v článku 9 rozdíl mezi: 

� základním clem pou�ívaným Portugalskem v souladu s článkem 10 

a 

� clem (kromě pohyblivé slo�ky) uvedeným v posledním sloupci tabulky I 
protokolu č. 2. 

3. Ve v�ech případech, kdy se pro Společenství pou�ívá minimální clo (pevná 
slo�ka) uvedené v příloze VI, se stejné minimální clo pou�ije vůči Islandu, jestli�e 
výpočet vyplývající z účetní analýzy vede u �výcarska k ni��í úrovni cla, ne� je 
minimální clo uplatňované pro Společenství. 

4. Pro produkty vyjmenované v tabulce II protokolu č. 2 k dohodě ru�í 
�výcarská konfederace v souladu s harmonogramem stanoveným v článku 9 rozdíl 
mezi: 
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� cly skutečně pou�ívanými Islandskou republikou ke dni 1. ledna 1985 

a 

� clem (kromě pohyblivé slo�ky) uvedeným v posledním sloupci tabulky II 
protokolu č. 2. 

Článek 13 

Jestli�e Portugalská republika pozastaví úplně nebo částečně výběr cel a/nebo 
poplatků uvedených v článku 11 z produktů dovezených ze Společenství ve slo�ení ke 
dni 31. prosince 1985, rovně� pozastaví nebo o stejné procento sní�í tato cla a/nebo 
poplatky pou�itelné na produkty pocházející z Islandu. 

Článek 14 

1. Portugalská republika zachová do 31. prosince 1987 mno�stevní omezení 
dovozu motorových vozidel v rámci limitů systému dovozních kvót. 

2. Jestli�e Portugalská republika liberalizuje dovozy dotyčných motorových 
vozidel pocházejících ze Společenství ve slo�ení ke dni 31. prosince 1985 nebo zvý�í 
kvótu nad úroveň pou�itelnou vůči Společenství ve slo�ení ke dni 31. prosince 1985, 
rovně� liberalizuje dotyčné dovozy pocházející z Islandu nebo úměrně zvý�í kvótu 
pro tuto zemi. 

Článek 14a 

Odchylně od článku 13 dohody a do 31. prosince 1992 se na dovoz některých 
produktů rybolovu uvedených v článku 1 protokolu č. 6 pocházejících z Islandu a 
dová�ených do Portugalské republiky a uvedených v příloze IIIa vztahují mno�stevní 
omezení. 

Tato omezení platí v rámci limitů a za podmínek uvedených ní�e. Základní mno�ství 
pro rok 1986 jsou uvedena v příloze IIIa. 

Tyto kvóty se spravují čtvrtletně. 

Pro období od 1. ledna 1987 do 31. prosince 1992 odpovídají základní roční kvóty 
minimálně mno�stvím uvedeným v příloze IIIa. 

Na dovoz těchto produktů do Společenství se mohou vztahovat preferenční sazby, 
pouze je-li cena s dodáním na hranice příslu�ných produktů, zji�těná členskými státy 
v souladu s článkem 21 nařízení (EHS) č. 3796/81, minimálně rovna referenční ceně 
stanovené Společenstvím pro produkty nebo kategorie příslu�ných produktů. 

Na dovoz produktů čísla 15.04 společného celního sazebníku do Portugalska se po 
dobu pěti let vztahují mno�stevní omezení. 
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Článek 15 

Portugalská republika zru�í diskriminační rozdíly existující mezi mírou, v jaké 
instituce sociálního zabezpečení hradí léčiva dovezená z Islandu, ve třech stejných 
ročních etapách, které se uskuteční k těmto dnům: 

� 1. leden 1987, 

� 1. leden 1988, 

� 1. leden 1989. 

HLAVA IV 

Obecná a závěrečná ustanovení 

Článek 16 

Smí�ený výbor provádí nezbytné změny pravidel původu v důsledku přistoupení 
�panělského království a Portugalské republiky k Evropským společenstvím. 

Článek 17 

Přílohy tohoto protokolu tvoří jeho nedílnou součást. Tento protokol tvoří nedílnou 
součást dohody. 

Článek 18 

Tento protokol schválí smluvní strany v souladu se svými vlastními postupy. Vstupuje 
v platnost dnem 1. března 1986 za předpokladu, �e si smluvní strany před tímto dnem 
navzájem oznámí, �e byly dokončeny postupy nezbytné k tomuto účelu. Po tomto dni 
protokol vstupuje v platnost prvním dnem druhého měsíce po takovém oznámení. 

Článek 19 

Tento protokol je sepsán ve dvou prvopisech v jazyce anglickém, dánském, 
francouzském, islandském, italském, německém, nizozemském, portugalském, 
řeckém a �panělském, přičem� v�echna znění mají stejnou platnost. 
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Hecho en Bruselas, el catorce de julio de mil novecientos ochenta y seis. 

Udfærdiget i Bruxelles, den fjortende juli nitten hundrede og seksogfirs. 

Geschehen zu Brüssel am vierzehnten Juli neunzehnhundertsechsundachtzig. 

Εγινε στις Βρυξελλες, στις δεκατεσσερις Ιουλιου χιλια εννιακοσια ογδοντα 
εξι. 

Done at Brussels on the fourteenth day of July in the year one thousand nine 
hundred and eighty-six. 

Fait à Bruxelles, le quatorze juillet mil neuf cent quatre-vingt-six. 

Fatto a Bruxelles, addì quattordici Iuglio millenovecentottantasei. 

Gedaan te Brussel, de veertiende juli negentienhonderd zesentachtig. 

Feito em Bruxelas, em catorze de Julho de mil novecentos e oitenta e seis. 

Gjört í Brussel fjórtánda dag júlí ário nítján hundruö áttuatíu og sex. 

 

Por la Comunidad Económica Europea 

For Det europæiske økonomiske Fællesskab 

Für die Europäische Wirtschaftsgemeinschaft 

Για την Ευρωπαικη Οικονοµικη Κοινοτητα 

For the European Economic Community 

Pour la Communauté économique européenne 

Per la Comunità economica europea 

Voor de Europese Economische Gemeenschap 

Pela Comunidade Económica Europeia 

Fyrir Efnahagsbandalag Evrópu 

 

Por la Republica de Islandia 

For republikken Island 

Für die Republik Island 

Για τη ∆ηµοκρατια της Ισλανδιας 
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For the Republic of Iceland 

Pour la république d�Islande 

Per la Repubblica d�Islanda 

Voor de Republiek Ijsland 

Pela República da Islandia 

Fyrir Lýöveldiö Ísland 
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PŘÍLOHA I 

�panělská základní cla (pevná slo�ka) ke dni 1. ledna 19861 

Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

17.04 Cukrovinky neobsahující kakao:  

 B. �výkací guma s obsahem sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 I. Méně ne� 60 % hmotnostních 9,30 + poh. sl. 

 II. 60 % hmotnostních nebo více 7,74 + poh. sl. 

 C. Bílá čokoláda 0 + poh. sl. 

 D. Ostatní:  

 I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa) 

11,67 + poh. sl. 

 b) S hmotnostním obsahem sacharosy (včetně invertního 
cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. 5 % nebo více, av�ak méně ne� 30 % 17,51 + poh. sl. 

 2. 30 % nebo více, av�ak méně ne� 40 % 14,93 + poh. sl. 

 3. 40 % nebo více, av�ak méně ne� 50 %  

 aa) Neobsahující �krob 11,06 + poh. sl. 

 bb) Ostatní 10,23 + poh. sl. 

 4. 50 % nebo více, av�ak méně ne� 60 % 8,29 + poh. sl. 

 5. 60 % nebo více, av�ak méně ne� 70 % 5,94 + poh. sl. 

 6. 70 % nebo více, av�ak méně ne� 80 % 6,49 + poh. sl. 

 7. 80 % nebo více, av�ak méně ne� 90 % 3,91 + poh. sl. 

 8. 90 % nebo více 4,59 + poh. sl. 

                                                 
1  Tato cla se poprvé sni�ují o 10 % podle článku 3 dodatkového protokolu dne 
1. března 1986. 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 II. Ostatní:  

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa) 

0 + poh. sl. 

 b) S hmotnostním obsahem sacharosy (včetně invertního 
cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. 5 % nebo více, av�ak méně ne� 30 % 5,81 + poh. sl. 

 2. 30 % nebo více, av�ak méně ne� 50 % 0 + poh. sl. 

 3. 50 % nebo více, av�ak méně ne� 70 % 0 + poh. sl. 

 4. 70 % nebo více 6,00 + poh. sl. 

18.06 Čokoláda a ostatní potravinové přípravky obsahující kakao:  

 A. : Kakaový prá�ek neslazený jinak ne� přidanou sacharosou, 
s hmotnostním obsahem sacharosy 

 

 I. Méně ne� 65 % 10,06 + poh. sl. 

 II. 65 % nebo více, av�ak méně ne� 80 % 0 + poh. sl. 

 III. 80 % nebo více 0 + poh. sl. 

 B. Zmrzlina:  

 I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 3 % 
hmotnostní takových tuků 

0 + poh. sl. 

 II. S hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 a) 3 % nebo více, av�ak méně ne� 7 % 0 + poh. sl. 

 b) 7 % nebo více 0 + poh. sl. 

 C. Čokoláda a čokoládové výrobky, té� plněné; cukrovinky a 
jejich náhra�ky vyrobené z náhra�ek cukru, obsahující kakao: 

 

 I. Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

3,91 + poh. sl. 

 II. Ostatní:  

 a) Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 
1,5 % hmotnostních takových tuků a s hmotnostním 
obsahem sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Méně ne� 50 % 14,6 + poh. sl. 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 2. 50 % nebo více 9,75 + poh. sl. 

 b) : S hmotnostním obsahem mléčných tuků  

 1. 1,5 % nebo více, av�ak méně ne� 3 % 3,44 + poh. sl. 

 2. 3 % nebo více, av�ak méně ne� 4,5 % 4,55 + poh. sl. 

 3. 4,5 % nebo více, av�ak méně ne� 6 % 3,01 + poh. sl. 

 4. 6 % nebo více 0 + poh. sl. 

 D. Ostatní:  

 I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků: 

 

 a) Ve spotřebitelském obalu o čisté hmotnosti  nejvý�e 
500 g 

0 + poh. sl. 

 b) Ostatní 0 + poh. sl. 

 II. S hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 a) 1,5 % nebo více, av�ak ne více ne� 6,5 % 0 + poh. sl. 

 b) Více ne� 6,5 %, av�ak méně ne� 26 % 0 + poh. sl. 

 c) 26 % nebo více 0 + poh. sl. 

19.02 Sladový výta�ek; potravinové přípravky z mouky, krupice, �krobu 
nebo sladových výta�ků, pou�ívané jako dětská vý�iva nebo pro 
dietní či kulinářské účely, obsahující méně ne� 50 % hmotnostních 
kakaa: 

 

 A. Sladový výta�ek:  

 I. S hmotnostním obsahem su�iny 90 % nebo více 19,5 + poh. sl. 

 II. Ostatní 19,5 + poh. sl. 

 B. Ostatní:  

 I. Obsahující sladový výta�ek a méně ne� 30 % hmotnostních 
redukčních cukrů (vyjádřených jako sladový cukr) 

17,3 + poh. sl. 

 II. Ostatní:  

 a) Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 
1,5 % hmotnostních takových tuků: 

 

 1. Obsahující méně ne� 14 % hmotnostních �krobu:  

 aa) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně 
ne� 5 % hmotnostních sacharosy (včetně 

17,3 + poh. sl. 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

 bb) S hmotnostním obsahem sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

17,3 + poh. sl. 

 2. Obsahující 14 % nebo více, av�ak méně ne� 32 % 
hmotnostních �krobu 

17,3 + poh. sl. 

 3. Obsahující 32 % nebo více, av�ak méně ne� 45 % 
hmotnostních �krobu 

17,3 + poh. sl. 

 4. Obsahující 45 % nebo více, av�ak méně ne� 65 % 
hmotnostních �krobu: 

 

 aa) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně 
ne� 5 % hmotnostních sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

17,3 + poh. sl. 

 bb) Ostatní 17,3 + poh. sl. 

 5. S obsahem �krobu převy�ujícím 65 % 
hmotnostních, ale nepřesahujícím 80 % 
hmotnostních: 

 

 aa) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně 
ne� 5 % hmotnostních sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

17,3 + poh. sl. 

 bb) Ostatní 17,3 + poh. sl. 

 6. Obsahující 80 % nebo více, av�ak méně ne� 85 % 
hmotnostních �krobu: 

 

 aa) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně 
ne� 5 % hmotnostních sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

17,3 + poh. sl. 

 bb) Ostatní 17,3 + poh. sl. 

 7. Obsahující 85 % hmotnostních nebo více �krobu 17,3 + poh. sl. 

 b) S hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 1. 1,5 % nebo více, av�ak méně ne� 5 % 17,3 + poh. sl. 

 2. 5 % nebo více 17,3 + poh. sl. 

19.03 Těstoviny:  

 A. Obsahující vejce 18,1 + poh. sl. 

 B. Ostatní:  

 I. Neobsahující mouku ani krupici z p�enice obecné 18,1 + poh. sl. 

 II. Ostatní 18,1 + poh. sl. 



��
�
�
��
�
�
�
��
�
�
�
��
�
�
�

Revidovaný překlad právního předpisu Evropských společenství 

 16 

Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

19.04 Ságo (tapiokové ságo, ságo z dřeně ságovníku, bramborové ságo a 
ostatní): 

 

 � Tapiokové ságo 19,2 + poh. sl. 

 � Bramborové ságo 11,4 + poh. sl. 

 � Ostatní 14,3 + poh. sl. 

19.05 Výrobky z obilovin získané bobtnáním nebo pra�ením nebo 
výrobků z obilovin (burisony, pra�ené kukuřičné vločky - corn 
flakes a podobné výrobky): 

 

 A. Z kukuřice 16,8 + poh. sl. 

 B. Z rý�e 16,8 + poh. sl. 

 C. Ostatní 16,8 + poh. sl. 

19.07 Chléb, lodní suchary a jiné bě�né pekařské zbo�í, bez přídavku 
cukru, medu, vajec, tuků, sýra nebo ovoce; hostie, prázdné oplatky 
pou�ívané pro farmaceutické účely, oplatky na zalepování, su�ené 
těsto v listech z mouky, �krobu a podobné výrobky: 

 

 A. Křupavý chléb 6,1 + poh. sl. 

 B. Nekva�ený chléb (macesy) 6,1 + poh. sl. 

 C. Hostie, prázdné oplatky pou�ívané pro farmaceutické účely, 
oplatky na pečení a podobné výrobky 

6,1 + poh. sl. 

 D. Ostatní, s hmotnostním obsahem �krobu:  

 I. Méně ne� 50 % 6,1 + poh. sl. 

 II. 50 % nebo více 6,1 + poh. sl. 

19.08 Jemné pečivo, té� s přidáním kakaa:  

 A. Perník a podobné výrobky, s hmotnostním obsahem sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 I. Méně ne� 30 % 10 + poh. sl. 

 II. 30 % nebo více, av�ak méně ne� 50 % 10 + poh. sl. 

 III. 50 % nebo více 10 + poh. sl. 

 B. Ostatní:  

 I. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu a s hmotnostním obsahem sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 a) Méně ne� 70 %:  
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 � Neobsahující cukr nebo kakao 8,7 + poh. sl. 

 � Ostatní 10 + poh. sl. 

 b) 70 % nebo více 10 + poh. sl. 

 II. Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 32 % 
hmotnostních �krobu: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa) 

 

 � Bez přídavku cukru nebo kakaa 8,7 + poh. sl. 

 � Ostatní 10 + poh. sl. 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 30 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně 
ne� 1,5 % hmotnostních takových tuků 

10 + poh. sl. 

 2. Ostatní 10 + poh. sl. 

 c) Obsahující 30 % nebo více, av�ak méně ne� 40 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně 
ne� 1,5 % hmotnostních takových tuků 

10 + poh. sl. 

 2. Ostatní 10 + poh. sl. 

 d) Obsahující 40 % nebo více sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně 
ne� 1,5 % hmotnostních takových tuků 

10 + poh. sl. 

 2. Ostatní 10 + poh. sl. 

 III. Obsahující 32 % nebo více, av�ak méně ne� 50 % 
hmotnostních �krobu: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně 
ne� 1,5 % hmotnostních takových tuků: 

 

 � Neobsahující cukr nebo kakao 8,7 + poh. sl. 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 � Ostatní 10 + poh. sl. 

 2. Ostatní:  

 � Neobsahující cukr nebo kakao 8,7 + poh. sl. 

 � Ostatní 10 + poh. sl. 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 20 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně 
ne� 1,5 % hmotnostních takových tuků 

10 + poh. sl. 

 2. Ostatní 10 + poh. sl. 

 c) Obsahující 20 % hmotnostních nebo více sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně 
ne� 1,5 % hmotnostních takových tuků 

10 + poh. sl. 

 2. Ostatní 10 + poh. sl. 

 IV. Obsahující 50 % nebo více, av�ak méně ne� 65 % 
hmotnostních �krobu: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně 
ne� 1,5 % hmotnostních takových tuků: 

 

 � Neobsahující cukr nebo kakao 8,7 + poh. sl. 

 � Ostatní 10 + poh. sl. 

 2. Ostatní:  

 � Neobsahující cukr nebo kakao 8,7 + poh. sl. 

 � Ostatní 10 + poh. sl. 

 b) Obsahující 5 % hmotnostních nebo více sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně 
ne� 1,5 % hmotnostních takových tuků 

10 + poh. sl. 

 2. Ostatní 10 + poh. sl. 

 V. Obsahující 65 % hmotnostních nebo více �krobu:  
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 � Neobsahující cukr nebo kakao 8,7 + poh. sl. 

 � Ostatní 10 + poh. sl. 

 b) Ostatní 10 + poh. sl. 

21.02 Výta�ky, tresti a koncentráty z kávy, čaje nebo maté a přípravky na 
bázi těchto výta�ků, trestí nebo koncentrátů; pra�ená čekanka a jiné 
pra�ené kávové náhra�ky a výta�ky, tresti a koncentráty z nich: 

 

 C. Pra�ená čekanka a jiné pra�ené kávové náhra�ky:  

 II. Ostatní 13,71 + poh. sl. 

 D. Výta�ky z pra�ené čekanky a jiných pra�ených kávových 
náhra�ek: 

 

 II. Ostatní 16,87 + poh. sl. 

21.06 Přírodní kvasinky (�ivé nebo ne�ivé); hotové prá�ky do pečiva:  

 A. �ivé přírodní kvasinky:  

 II. Pekařské dro�dí:  

 a) Su�ené 4,5 + poh. sl. 

 b) Ostatní 5 + poh. sl. 

21.07 Potravinové přípravky jinde neuvedené ani nezahrnuté:  

 A. Potraviny z obilovin ve formě zrna nebo klasu, předvařené 
nebo jinak upravené: 

 

 I. Kukuřice 16,8 + poh. sl. 

 II. Rý�e 16,8 + poh. sl. 

 III. Ostatní 16,8 + poh. sl. 

 B. Těstoviny nevařené, nenadívané; těstoviny nadívané:  

 I. Těstoviny nevařené, nenadívané:  

 a) Su�ené 16,8 + poh. sl. 

 b) Ostatní 16,8 + poh. sl. 

 II. Těstoviny nadívané:  

 a) Vařené 16,8 + poh. sl. 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 b) Ostatní 16,8 + poh. sl. 

 C. Zmrzlina:  

 I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 3 % 
hmotnostní takových tuků 

16,8 + poh. sl. 

 II. S hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 a) 3 % nebo více, av�ak méně ne� 7 % 16,8 + poh. sl. 

 b) 7 % nebo více 16,8 + poh. sl. 

 D. Jogurt, upravený; mléko, upravené, su�ené, pou�ívané jako 
dětská vý�iva nebo pro dietní či kulinářské účely: 

 

 I. Jogurt, upravený:  

 a) Su�ený, s hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 1. Méně ne� 1,5 % 16,8 + poh. sl. 

 2. 1,5 % nebo více 16,8 + poh. sl. 

 b) Ostatní, s obsahem mléčného tuku:  

 1. Méně ne� 1,5 % 16,8 + poh. sl. 

 2. 1,5 % nebo více, av�ak méně ne� 4 % 16,8 + poh. sl. 

 3. 4 % nebo více 16,8 + poh. sl. 

 II. Ostatní, s hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 a) Méně ne� 1,5 % a s hmotnostním obsahem mléčných 
bílkovin (obsah dusíku × 6,38): 

 

 1. Méně ne� 40 % 16,8 + poh. sl. 

 2. 40 % nebo více, av�ak méně ne� 55 % 16,8 + poh. sl. 

 3. 55 % nebo více, av�ak méně ne� 70 % 16,8 + poh. sl. 

 4. 70 % nebo více 16,8 + poh. sl. 

 b) 1,5 % nebo více 16,8 + poh. sl. 

 E. Sýrová fondues 16,8 + poh. sl. 

 G. Ostatní:  

 I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu: 

 

 � Slo�ené nealkoholické přípravky pro výrobu 
nápojů 

9,8 + poh. sl. 

 � Směsi rostlin pro výrobu nápojů 1,3 + poh. sl. 

 � Bílkovinné hydrolyzáty a koncentráty 0,4 + poh. sl. 

 � Texturované bílkoviny 0,7 + poh. sl. 

 � Ostatní 16,8 + poh. sl. 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 16,8 + poh. sl. 

 bb) 32 % nebo více, av�ak méně ně� 45 % 16,8 + poh. sl. 

 cc) 45 % nebo více 16,8 + poh. sl. 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 15 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

16,8 + poh. sl. 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 16,8 + poh. sl. 

 bb) ) 32 % nebo více, av�ak méně ně� 45 % 16,8 + poh. sl. 

 cc) 45 % nebo více 16,8 + poh. sl. 

 c) Obsahující 15 % nebo více, av�ak méně ne� 30 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

16,8 + poh. sl. 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 16,8 + poh. sl. 

 bb) 32 % nebo více, av�ak méně ně� 45 % 16,8 + poh. sl. 

 cc) 45 % nebo více 16,8 + poh. sl. 

 d) Obsahující 30 % nebo více, av�ak méně ne� 50 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

16,8 + poh. sl. 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 16,8 + poh. sl. 

 bb) 32 % nebo více 16,8 + poh. sl. 

 e) Obsahující 50 % nebo více, av�ak méně ne� 85 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

16,8 + poh. sl. 

 2. Ostatní 16,8 + poh. sl. 

 f) Obsahující 85 % hmotnostních nebo více sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

16,8 + poh. sl. 

 II. Obsahující 1,5 % nebo více, av�ak méně ne� 6 % 
hmotnostních mléčných tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

16,8 + poh. sl. 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 16,8 + poh. sl. 

 bb) 32 % nebo více, av�ak méně ně� 45 % 16,8 + poh. sl. 

 cc) 45 % nebo více 16,8 + poh. sl. 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 15 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

16,8 + poh. sl. 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 16,8 + poh. sl. 

 bb) 32 % nebo více 16,8 + poh. sl. 

 c) Obsahující 15 % nebo více, av�ak méně ne� 30 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

16,8 + poh. sl. 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 16,8 + poh. sl. 

 bb) 32 % nebo více 16,8 + poh. sl. 

 d) Obsahující 30 % nebo více, av�ak méně ne� 50 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

16,8 + poh. sl. 

 2. Ostatní 16,8 + poh. sl. 

 e) Obsahující 50 % hmotnostních nebo více sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

16,8 + poh. sl. 

 III. Obsahující 6 % nebo více, av�ak méně ne� 12 % 
hmotnostních mléčných tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

16,8 + poh. sl. 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) ) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 16,8 + poh. sl. 

 bb) 32 % nebo více 16,8 + poh. sl. 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 15 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

16,8 + poh. sl. 

 2. Ostatní 16,8 + poh. sl. 

 c) Obsahující 15 % nebo více, av�ak méně ne� 30 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

16,8 + poh. sl. 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 2. Ostatní 16,8 + poh. sl. 

 d) Obsahující 30 % nebo více, av�ak méně ne� 50 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

16,8 + poh. sl. 

 2. Ostatní 16,8 + poh. sl. 

 e) Obsahující 50 % hmotnostních nebo více sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

16,8 + poh. sl. 

 IV. Obsahující 12 % nebo více, av�ak méně ne� 18 % 
hmotnostních mléčných tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

16,8 + poh. sl. 

 2. Ostatní 16,8 + poh. sl. 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 15 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

16,8 + poh. sl. 

 2. Ostatní 16,8 + poh. sl. 

 c) Obsahující 15 % hmotnostních nebo více sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

16,8 + poh. sl. 

 V. Obsahující 18 % nebo více, av�ak méně ne� 26 % 
hmotnostních mléčných tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

16,8 + poh. sl. 

 2. Ostatní 16,8 + poh. sl. 

 b) Obsahující 5 % hmotnostních nebo více sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

16,8 + poh. sl. 

 VI. Obsahující 26 % nebo více, av�ak méně ne� 45 % 
hmotnostních mléčných tuků: 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

16,8 + poh. sl. 

 2. Ostatní 16,8 + poh. sl. 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 25 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

16,8 + poh. sl. 

 2. Ostatní 16,8 + poh. sl. 

 c) Obsahující 25 % hmotnostních nebo více sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

16,8 + poh. sl. 

 VII. Obsahující 45 % nebo více, av�ak méně ne� 65 % 
hmotnostních mléčných tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

16,8 + poh. sl. 

 2. Ostatní 16,8 + poh. sl. 

 b) Obsahující 5 % hmotnostních nebo více sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

16,8 + poh. sl. 

 2. Ostatní 16,8 + poh. sl. 

 VIII. Obsahující 65 % nebo více, av�ak méně ne� 85 % 
hmotnostních mléčných tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa) 

16,8 + poh. sl. 

 b) Ostatní 16,8 + poh. sl. 

 IX. S obsahem mléčného tuku převy�ujícím 85 % 
hmotnostních 

16,8 + poh. sl. 

22.02 Limonády (včetně z minerálních vod) a jiné nealkoholické nápoje, 
kromě ovocné nebo zeleninové �ťávy čísla 20.07: 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 B. Ostatní, s hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 I. Méně ne� 0,2 % 0 + poh. sl. 

 II. 0,2 % nebo více, av�ak méně ne� 2 % 0 + poh. sl. 

 III. 2 % nebo více 0 + poh. sl. 

29.04 Acyklické alkoholy a jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo 
nitrosoderiváty: 

 

 C. Vícesytné alkoholy:  

 II. D � mannitol (mannit) 0 + poh. sl. 

 III. D � glucitol (sorbitol, sorbit):  

 a) Ve vodném roztoku:  

 1. Obsahující nejvý�e 2 % hmotnostní D � mannitolu, 
počítáno na obsah D � glucitolu 

8,7 + poh. sl. 

 2. Ostatní 0 + poh. sl. 

 b) Ostatní:  

 1. Obsahující nejvý�e 2 % hmotnostní D � mannitolu, 
počítáno na obsah D � glucitolu 

8,7 + poh. sl. 

 2. Ostatní 0 + poh. sl. 

35.05 Dextriny a dextrinová lepidla; rozpustné nebo pra�ené �kroby; klihy 
na bázi �krobů: 

 

 A. Dextriny; rozpustné nebo pra�ené �kroby 15,88 + poh. sl. 

 B. Dextrinová lepidla, klihy na bázi �krobů, s obsahem �krobů 
nebo dextrinů: 

 

 I. Méně ne� 25 % 25,74 + poh. sl. 

 II. 25 % nebo více, av�ak méně ne� 55 % 24,4 + poh. sl. 

 III. 55 % nebo více, av�ak méně ne� 80 % 21,3 + poh. sl. 

 IV. 80 % nebo více 10,94 + poh. sl. 

38.12 Připravené glazury, apretury a mořidla, druhy pou�ívané 
v textilním, papírenském, ko�edělném a podobném průmyslu: 

 

 A. : Připravené glazury a apertury:  

 I. Na bázi �krobových látek, s obsahem �krobů nebo dextrinů:  

 a) Méně ne� 55 % 11,32 + poh. sl. 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 b) 55 % nebo více, av�ak méně ne� 70 % 6,87 + poh. sl. 

 c) 70 % nebo více, av�ak méně ne� 83 % 3,24 + poh. sl. 

 d) 83 % nebo více 0 + poh. sl. 

38.19 Chemické výrobky a přípravky chemického průmyslu nebo 
příbuzných průmyslových odvětví (včetně sestávajících ze směsí 
přírodních produktů), jinde neuvedené ani nezahrnuté; odpadní 
produkty chemického průmyslu nebo příbuzných průmyslových 
odvětví, jinde neuvedené ani nezahrnuté: 

 

 T. D � glucitol jiný ne� polo�ky 29.04 C III:  

 I. Ve vodném roztoku:  

 a) Obsahující nejvý�e 2 % hmotnostní D � mannitolu, 
počítáno na obsah D � glucitolu 

10,8 + poh. sl. 

 b) Ostatní 10,8 + poh. sl. 

 II. Ostatní:  

 a) Obsahující nejvý�e 2 % hmotnostní D � mannitolu, 
počítáno na obsah D � glucitolu 

10,8 + poh. sl. 

 b) Ostatní 10,8 + poh. sl. 
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PŘÍLOHA Ia 

�panělská dovozní cla pro ní�e uvedené produkty pocházející z Islandu se v souladu 
s příslu�nými referenčními cenami stanoví takto: 

I 

03.01 C 03.02 C 

Harmonogram 

ex
 0
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01

 B
 I 

f) 
21
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 0
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 B
 I 

h)
 2

2  
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 a

) 
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.0

4 
A
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.0

4 
C

 I 

16
.0

4 
G

 I 

 
16

.0
4 

C
 II

 

ex
 1

6.
04

 G
 II

3  

 
16

.0
5 

A
 

ex
 1

6.
05

 B
4  

ex
 1

6.
05

 B
5  

23
.0
1 

B
 

1. březen 1986 11,8 12,0 11,6 11,6 0 9,2 1,5 6,4 12,1 12,1 13,3 6,7 5,3 0,6 

1. leden 1987 10,4 10,8 9,9 9,9 0 7,9 1,3 5,5 10,4 10,4 12,9 5,7 4,6 0,5 

1. leden 1988 9,0 9,6 8,3 8,3 0 6,6 1,1 4,6 8,6 8,6 12,4 4,8 3,8 0,4 

1. leden 1989 7,6 8,5 6,6 6,6 0 5,3 0,9 3,7 6,9 6,9 11,9 3,8 3,1 0,3 

1. leden 1990 6,2 7,3 5,0 5,0 0 4,0 0,7 2,7 5,2 5,2 11,4 2,9 2,3 0,2 

1. leden 1991 4,8 6,1 3,3 3,3 0 2,7 0,5 1,8 3,5 3,5 11,0 1,9 1,5 0,2 

1. leden 1992 3,4 4,9 1,7 1,7 0 1,4 0,3 0,9 1,7 1,7 10,5 1,0 0,8 0,1 

1. leden 1993 2,0 3,7 0 0 0 0 0 0 0 0 10 0 0 0 
1 Sebastes marinus. 2 Gadus morhua. 3 Kromě tresky tmavé, uzené, konzervované. 4 Měkký�i. 5 Korý�i. 

II 

Harmonogram ex 03.01 B I f) 11 

ex 03.01 B I h) 12 

 03.01 B I ij) 1 

 03.01 B I k) 1 

E 2 3,7 

1 Sebastes marinus. 2 Gadus morhua. 
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�panělská dovozní cla pro ní�e uvedené produkty pocházející z Islandu se stanoví 
takto: 

I 

02.04 C I Maso z velryb bez cla 1. leden 1986 

II 

Harmonogram 

15
.0

4 
A

 I 
a)

 

15
.0

4 
A

 I 
b)
1  

15
.0

4 
A

 II
 a

) 

15
.0

4 
A

 II
 b

)1  
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.0

4 
B

 I 
a)
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.0

4 
B

 I 
b)

 

15
.0

4 
B

 II
1  

15
.0

4 
C

 I 
a)

 

15
.0

4 
C

 I 
b)

 

15
.0

4 
C

 II
1  

ex
 1

5.
12

 A
 

ex
 1

5.
12

 B
 

1. leden 1985 bez cla 5,5 bez cla 5,5 1,5 bez cla 5,5 1,5 bez cla 5,5 18,4 18,4 

1. leden 1991 bez cla 4,6 bez cla 4,6 1,3 bez cla 4,6 1,3 bez cla 4,6 15,3 15,3 

1. leden 1992 bez cla 3,7 bez cla 3,7 1,0 bez cla 3,7 1,0 bez cla 3,7 12,3 12,3 

1. leden 1993 bez cla 2,8 bez cla 2,8 0,8 bez cla 2,8 0,8 bez cla 2,8 9,2 9,2 

1. leden 1994 bez cla 1,8 bez cla 1,8 0,5 bez cla 1,8 0,5 bez cla 1,8 6,1 6,1 

1. leden 1995 bez cla 0,9 bez cla 0,9 0,3 bez cla 0,9 0,3 bez cla 0,9 3,0 3,0 

1. leden 1996 bez cla bez cla bez cla bez cla bez cla bez cla bez cla bez cla bez cla bez cla bez cla bez cla 
1 Oleje pro lékařské účely: 1. leden 1985 1,5 

 1. leden 1991 1,3 

 1. leden 1992 1,0 

 1. leden 1993 0,8 

 1. leden 1994 0,5 

 1. leden 1995 0,3 

 1. leden 1996 bez cla. 



��
�
�
��
�
�
�
��
�
�
�
��
�
�
�

Revidovaný překlad právního předpisu Evropských společenství 

 30 

PŘÍLOHA II 

ZÁKLADNÍ KVÓTY NA PRODUKTY PODLÉHAJÍCÍ DO 31. PROSINCE 
1988 PŘI DOVOZU DO �PANĚLSKA MNO�STEVNÍM OMEZENÍM 

Kvóta č. Číslo 
SCS Popis zbo�í Základní 

kvóta 

1 85.15 Vysílací a přijímací přístroje pro radiotelefonii nebo 
radiotelegrafii; vysílací a přijímací přístroje pro rozhlasové nebo 
televizní vysílání (té� se zařízením pro záznam nebo reprodukci 
zvuku) a televizní kamery; přístroje pro radiovou navigaci, 
měření nebo dálkové řízení: 

650 jednotek 

  A. Vysílací a přijímací přístroje pro radiotelefonii nebo 
radiotelegrafii; vysílací a přijímací přístroje pro rozhlasové 
nebo televizní vysílání (té� se zařízením pro záznam nebo 
reprodukci zvuku) a televizní kamery: 

 

  III. Přijímací přístroje, té� se zařízením pro záznam nebo 
reprodukci zvuku: 

 

  b) Ostatní:  

  ex 2. Ostatní:  

  � Barevné televizory, s úhlopříčkou:  

  � Vy��í ne� 42 cm, ale nejvý�e 52 cm  

  � Vy��í ne� 52 cm  

2 87.01 Tahače, té� s navijáky: 40 jednotek 

  ex B. Zemědělské traktory (vyjma jednonápravové kultivační 
malotraktory a zahradnické traktory) a lesnické traktory, 
opatřené koly: 

 

  � S motorem s obsahem válců nepřesahujícím 4000 
cm3 
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PŘÍLOHA III 

ZÁKLADNÍ KVÓTY NA PRODUKTY PODLÉHAJÍCÍ DO 31. PROSINCE 
1989 PŘI DOVOZU DO �PANĚLSKA MNO�STEVNÍM OMEZENÍM 

Kvóta č. Číslo 
SCS Popis zbo�í Základní 

kvóta 

1 25.03 Síra v�ech druhů, jiná ne� sublimovaná síra, srá�ená a koloidní 
síra 

1200 t 

2 29.03 Sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty uhlovodíků: 420 t 

  B. Nitro- nebo nitrosoderiváty:  

  ex I. Trinitrotolueny, dinitronaftalíny:  

  � Trinitrotolueny  

 36.01 Prá�kové výmetné výbu�niny  

 36.02 Připravené výbu�niny, jiné ne� prá�kové výmetné výbu�niny  

 ex 36.04 Zápalnice; bleskovice; roznětky nebo rozbu�ky; za�ehovače:  

  � Jiné ne� elektrické rozbu�ky  

 36.05 Pyrotechnické výrobky (například ohňostroje, signalizační rakety, 
de�ťové rakety, mlhové signály) 

 

 36.06 Zápalky  

3 39.02 Polymery a kopolymery (např. polyethylen, 
polytetrahaloethyleny, polyisobutylen, polystyren, 
polyvinylchlorid, polyvinylacetát, polyvinylchloracetát a jiné 
polyvinylderiváty, polyakryl � a polymethakrylderiváty, kumaron 
� indenové pryskyřice): 

150 t 

  C. Ostatní:  

  I. Polyethylen:  

  ex b) V jiných formách:  

  � Odpad, úlomky a odřezky  

  ex II. Polytetrahaloethyleny:  

  � Odpad, úlomky a odřezky  

  ex III. Polysulfohaloethyleny:  

  � Odpad, úlomky a odřezky  
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Kvóta č. Číslo 
SCS Popis zbo�í Základní 

kvóta 

  ex IV. Polypropylen:  

  � Odpad, úlomky a odřezky  

  ex V. Polyisobutylen, kopolymery:  

  � Odpad, úlomky a odřezky  

   VI. Polystyren a jeho kopolymery:  

  ex b) V jiných formách:  

  � Odpad, úlomky a odřezky  

   VII. Polyvinylchlorid:  

  ex b) V jiných formách:  

  � Odpad, úlomky a odřezky  

  ex VIII. Polyvinylidenchlorid; vinylidenchlorid�
vinylchlorid�kopolymery: 

 

  � Odpad, úlomky a odřezky  

  ex IX. Polyvinylacetát:  

  � Odpad, úlomky a odřezky  

  ex X. Vinylchlorid�vinylacetát�kopolymery:  

  � Odpad, úlomky a odřezky  

  ex XI. Polyvinylalkoholy, �acetaly a �ether:  

  � Odpad, úlomky a odřezky  

  ex XII. Akrylpolymery, methakrylpolymery, akryl-
methakryl-kopolymery: 

 

  � Odpad, úlomky a odřezky  

  ex XIII. Kumaronové pryskyřice, indenové pryskyřice a 
kumaron-indenové pryskyřice: 

 

  � Odpad, úlomky a odřezky  

   XIV. Jiné polymery a kopolymery:  

  ex b) V jiných formách:  

  � Odpad, úlomky a odřezky  

4 39.07 Druhy materiálu popsané v číslech 39.01 a� 39.06: 320 000 ECU 
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Kvóta č. Číslo 
SCS Popis zbo�í Základní 

kvóta 

  B. Ostatní:  

  I. Z regenerované celulózy  

  III. Z tvrzených bílkovin  

  V. Z jiného materiálu:  

  a) Cívky, navíjecí bubny a podobné podlo�ky pro 
fotografické a kinematografické filmy nebo pro 
pásky a fólie zařazené do čísla 92.12 

 

  c) Součásti korzetů, oděvů a oděvních doplňků  

  ex d) Ostatní:  

  � Kromě ochranných oděvů proti ozáření nebo 
radioaktivnímu zamoření, nespojené 
s dýchacími přístroji 

 

5 ex 58.01 Koberce a podlahové krytiny, ručně vázané nebo navíjené (té� 
zhotovené), jiné ne� ručně vyrobené 

10 t 

 58.02 Ostatní koberce a podlahové krytiny, roho�e a roho�oviny a 
předlo�ky �kelem�, �schumacks� a �karmaline� (té� zhotovené): 

 

  A. Koberce  

6 ex 58.04 Vlasové stuhy a �inylkové stuhy (kromě smyčkových  ručníkovin 
nebo podobných smyčkových textilií čísla 55.08 a textilií čísla 
58.05): 

5,5 t 

  � Z bavlny  

 58.09 Tyly, bobinové tyly a vázané síťové textilie, vzorované; krajky 
(vyrobené strojově nebo ručně), v pásech nebo jako motivy: 

 

  B. Krajky:  

  ex I. Ručně vyrobené:  

  � Kromě krajky z bavlny, vlny či umělých nebo 
syntetických vláken 

 

  II. Strojově vyrobené  

 60.01 Pletené textilie v pásech, jiné ne� elastické nebo povrstvené 
pry�í: 

 

  C. Z ostatních textilních materiálů:  

  I. Z bavlny  

7 60.04 Spodní prádlo, pletené, jiné ne� elastické nebo povrstvené pry�í: 2 t 
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Kvóta č. Číslo 
SCS Popis zbo�í Základní 

kvóta 

  A. Kojenecké oděvy; dívčí oděvy do velikosti 86:  

  I. Trička:  

  a) Z bavlny  

  II. Nátělníky:  

  a) Z bavlny  

  III. Ostatní:  

  b) Z bavlny  

  B. Ostatní:  

  I. Trička:  

  a) Z bavlny  

  II. Nátělníky:  

  a) Z bavlny  

  IV. Ostatní:  

  d) Z bavlny  

 60.05 Oděvy, oděvní doplňky a jiné pletené výrobky, jiné ne� elastické 
nebo povrstvené pry�í: 

 

  A. Oděvy a oděvní doplňky:  

  II. Ostatní:  

  ex a) Pletené oděvy čísla 59.08:  

  � Z bavlny  

  b) Ostatní:  

  1. Kojenecké oděvy; dívčí oděvy do velikosti 
86: 

 

  cc) Z bavlny  

  2. Plavky:  

  bb) Z bavlny  

  3. Teplákové soupravy (tepláky):  

  bb) Z bavlny  

  4. Jiné oděvy:  
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Kvóta č. Číslo 
SCS Popis zbo�í Základní 

kvóta 

  aa) Dámské, dívčí a dětské halenky a 
ko�ilové halenky: 

 

  55. Z bavlny  

  bb) Svetry, pulovry, zapínací vesty a 
podobné výrobky: 

 

  11. Pánské a chlapecké:  

  eee) Z bavlny  

  22. Dámské, dívčí a dětské:  

  fff) Z bavlny  

  cc) �aty:  

  44. Z bavlny  

  dd) Sukně, včetně kalhotové sukně:  

  33. Z bavlny  

  ee) Kalhoty:  

  ex 33. Z jiných vláken:  

  � Z bavlny  

  ff) Pánské a chlapecké obleky a komplety, 
vyjma ly�ařské kombinézy a komplety: 

 

  ex 22. Z jiných vláken:  

  � Z bavlny  

  gg) Dámské, dívčí a dětské kostýmy, 
komplety, vyjma ly�ařské kombinézy a 
komplety: 

 

  44. Z bavlny  

  hh) Jiné bundy, vyjma větrovky, plá�těnky a 
podobné výrobky a kabáty: 

 

  44. Z bavlny  

  ijij) Větrovky, plá�těnky a podobné 
výrobky: 

 

  ex 11. Z vlny nebo jemných zvířecích 
chlupů, z bavlny nebo ze 
syntetických nebo umělých vláken: 
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Kvóta č. Číslo 
SCS Popis zbo�í Základní 

kvóta 

  � Z bavlny  

  kk) Ly�ařské kombinézy a komplety, dvoj- 
nebo trojdílné: 

 

  ex 11. Z vlny nebo jemných zvířecích 
chlupů, z bavlny nebo ze 
syntetických nebo umělých vláken: 

 

  � Z bavlny  

  ll) Jiné oděvy:  

  44. Z bavlny  

  5. Oděvní doplňky:  

  ex cc) Z jiných vláken:  

  � Z bavlny  

  B. Ostatní:  

  ex III. Z jiných vláken:  

  � Z bavlny  

8 61.01 Pánské a chlapecké oděvy: 15 t 

  A. Kovbojské a podobné oděvy k přestrojení a hraní, do 
velikosti 158; pletené oděvy čísla 59.08, 59.11 nebo 59.12: 

 

  II. Ostatní:  

  ex a) Kabáty:  

  � Z bavlny  

  ex b) Ostatní:  

  � Z bavlny  

  B. Ostatní:  

  I. Pracovní oděvy:  

  a) Kombinézy a montérky:  

  1. Z bavlny  

  b) Ostatní:  

  1. Z bavlny  

  II. Plavky:  
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Kvóta č. Číslo 
SCS Popis zbo�í Základní 

kvóta 

  ex b) Z jiných vláken:  

  � Z bavlny  

  III. Koupací plá�tě a �upany; domácí oděvy a podobné 
výrobky: 

 

  b) Z bavlny  

  IV. Plá�tě s kapucí, plá�těnky, větrovky, bundy a podobné 
výrobky: 

 

  b) Z bavlny  

  V. Ostatní:  

  a) Saka a bundy:  

  3. Z bavlny  

  b) Kabáty a přehozy:  

  3. Z bavlny  

  c) Obleky a komplety, vyjma ly�ařské kombinézy a 
komplety: 

 

  3. Z bavlny  

  d) �ortky a jiné krátké kalhoty:  

  3. Z bavlny  

  e) Kalhoty:  

  3. Z bavlny  

  f) Ly�ařské kombinézy a komplety, dvoj- nebo 
trojdílné: 

 

  ex 1. Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů, 
z bavlny nebo syntetických nebo umělých 
vláken: 

 

  � Z bavlny  

  g) Jiné oděvy:  

  3. Z bavlny  

 61.02 Dámské, dívčí a dětské oděvy:  

  A. Kojenecké oděvy; dívčí oděvy do velikosti 86; kovbojské a 
podobné oděvy k přestrojení a hraní, do velikosti 158: 
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Kvóta č. Číslo 
SCS Popis zbo�í Základní 

kvóta 

  I. Kojenecké oděvy; dívčí oděvy do velikosti 86:  

  a) Z bavlny  

  B. Ostatní:  

  I. Pletené oděvy čísla 59.08, 59.11 nebo 59.12:  

  ex a) Kabáty:  

  � Z bavlny  

  ex b) Ostatní:  

  � Z bavlny  

  II. Ostatní:  

  a) Zástěry, kombinézy a jiné pracovní oděvy:  

  1. Z bavlny  

  b) Plavky:  

  ex 2. Z jiných vláken:  

  � Z bavlny  

  c) Koupací plá�tě a �upany; domácí oděvy a podobné 
výrobky: 

 

  2. Z bavlny  

  d) Plá�tě s kapucí, plá�těnky, větrovky, bundy a 
podobné výrobky: 

 

  2. Z bavlny  

  e) Ostatní:  

  1. Bundy:  

  cc) Z bavlny  

  2. Kabáty a přehozy:  

  cc) Z bavlny  

  3. Kostýmy a komplety, vyjma ly�ařské 
kombinézy a komplety: 

 

  cc) Z bavlny  

  4. �aty:  
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Kvóta č. Číslo 
SCS Popis zbo�í Základní 

kvóta 

  ee) Z bavlny  

  5. Sukně, včetně kalhotové sukně:  

  cc) Z bavlny  

  6. Kalhoty:  

  cc) Z bavlny  

  7. Halenky a ko�ilové halenky:  

  cc) Z bavlny  

  8. Ly�ařské kombinézy a komplety, dvoj- nebo 
trojdílné: 

 

  ex aa) Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů, 
z bavlny nebo syntetických nebo 
umělých vláken: 

 

  � Z bavlny  

  9. Jiné oděvy:  

  cc) Z bavlny  

9 61.03 Pánské a chlapecké spodní prádlo, té� límce, náprsenky a 
man�ety: 

200 kg 

  A. Ko�ile, té� sportovní a pracovní:  

  II. Z bavlny  

  B. Noční ko�ile a py�ama:  

  II. Z bavlny  

  C. Ostatní:  

  II. Z bavlny  

 61.04 Dámské, dívčí a dětské spodní prádlo:  

  A. Kojenecké oděvy; dívčí oděvy do velikosti 86:  

  I. Z bavlny  

  B. Ostatní:  

  I. Noční ko�ile a py�ama:  

  b) Z bavlny  

  II. Ostatní:  
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Kvóta č. Číslo 
SCS Popis zbo�í Základní 

kvóta 

  b) Z bavlny  

10 84.41 �icí stroje (např. k �ití textilií, ků�e nebo bot), včetně nábytku, 
podstavců a krytů zvlá�ť upravených k �icím strojům; jehly do 
�icích strojů: 

200 jednotek 

  A. �icí stroje, včetně nábytku, podstavců a krytů zvlá�ť 
upravených k �icím strojům: 

 

  I. �icí stroje (pouze s pro�ívacím stehem) s hlavou 
o hmotnosti nepřesahující 16 kg bez motoru nebo 17 kg 
včetně motoru; hlavy �icích strojů (pouze s pro�ívacím 
stehem) o hmotnosti nepřesahující 16 kg bez motoru 
nebo 17 kg včetně motoru: 

 

  a) �icí stroje (bez rámu, stolku nebo jiného nábytku), 
v hodnotě vy��í ne� 65 ECU 

 

  b) Ostatní  

11 85.15 Vysílací a přijímací přístroje pro radiotelefonii nebo 
radiotelegrafii; vysílací a přijímací přístroje pro rozhlasové nebo 
televizní vysílání (té� se zařízením pro záznam nebo reprodukci 
zvuku) a televizní kamery; přístroje pro radiovou navigaci, 
měření nebo dálkové řízení: 

100 jednotek 

  A. Vysílací a přijímací přístroje pro radiotelefonii nebo 
radiotelegrafii; vysílací a přijímací přístroje pro rozhlasové 
nebo televizní vysílání (té� se zařízením pro záznam nebo 
reprodukci zvuku) a televizní kamery: 

 

  III. Přijímací přístroje, té� se zařízením pro záznam nebo 
reprodukci zvuku: 

 

  b) Ostatní:  

  ex 2. Ostatní:  

  � Barevné televizory, s úhlopříčkou 
nepřesahující 42 cm 

 

12 87.01 Tahače, té� s navijáky: 10 jednotek 

  A. Jednonápravové kultivační malotraktory a zahradnické 
traktory, se spalovacím motorem 

 

13 93.02 Revolvery a pistole 1 000 000 
ECU 

 93.04 Střelné zbraně (jiné ne� čísel 93.02 a 93.03), včetně zařízení 
vyu�ívajících výbuchu střelného prachu, např. pistole vystřelující 
rakety a ostatní zařízení určená pouze k vypou�tění signálních 
raket, pistole a revolvery ke střelbě slepými náboji, jateční 
pistole, děla k vrhání kotevního lana: 
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Kvóta č. Číslo 
SCS Popis zbo�í Základní 

kvóta 

  ex A. Lovecké a sportovní zbraně:  

  � Kromě loveckých a sportovních zbraní s hlavní se 
závitem a podobných výrobků, o hodnotě více ne� 
200 ECU 

 

 93.05 Ostatní zbraně, včetně zbraní na stlačený vzduch, zbraní s 
pru�inou a podobných pistolí, pu�ek a revolverů. 

 

 93.06 Části, součásti a příslu�enství (jiné ne� čísla 93.01), včetně hlavní 
střelných zbraní 

 

14 93.07 Náboje a střelivo, včetně min; jejich části a součásti, včetně 
broků v�ech druhů a nábojových krytek 

30 t 
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PŘÍLOHA IIIa 

Mno�ství v tunách 

Číslo SCS Popis zbo�í �panělsko Portugalsko 

03.01 B I h) 1 Treska obecná, čerstvá nebo chlazená 0 � 

03.01 B I h) 2 Treska obecná, zmrazená � 12 

03.01 B I ij) 2 Treska tmavá (Pollachius virens), zmrazená � 10 

03.01 B I k) 2 Treska jednoskvrnná (Melanogrammus aeglefinus), 
zmrazená 

� 10 

03.01 B II b) 1 Filé z tresky obecné, zmrazené � 10 

03.01 B II b) 3 Filé z tresky jednoskvrnné (Melanogrammus aeglefinus), 
zmrazené 

� 10 

03.01 B II b) 9 Filé ze �tikozubců (Merluccius spp.), zmrazené 0 0 

03.01 B II b) 11 Filé z platýsů (Pleuronectes platessa), zmrazené � 4 

03.01 B II b) 12 Filé z platýsů bradavičnatých (Platichthys flesus), 
zmrazené 

� 4 

03.03 A IV ex a) Krevety čeledi Pandalidae, zmrazené � 10 
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PŘÍLOHA IV 

PORTUGALSKÉ ZÁKLADNÍ CLO (PEVNÁ SLO�KA) KE DNI 1. LEDNA 
19861 

Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

17.04 Cukrovinky neobsahující kakao:  

 B. �výkací guma s hmotnostním obsahem sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 I. Méně ne� 60 % 55,42 + poh. sl. 

 II. Nejméně 60 % 54,31 + poh. sl. 

 C. Bílá čokoláda 54,08 + poh. sl. 

 D. Ostatní:  

 I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa) 

57,24 + poh. sl. 

 b) S hmotnostním obsahem sacharosy (včetně invertního 
cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. 5 % nebo více, av�ak méně ne� 30 % 62,26 + poh. sl. 

 2. 30 % nebo více, av�ak méně ne� 40 % 53,35 + poh. sl. 

 3. 40 % nebo více, av�ak méně ne� 50 %  

 aa) Neobsahující �krob 59,20 + poh. sl. 

 bb) Ostatní 56,71 + poh. sl. 

 4. 50 % nebo více, av�ak méně ne� 60 % 44,65 + poh. sl. 

 5. 60 % nebo více, av�ak méně ne� 70 % 51,90 + poh. sl. 

 6. 70 % nebo více, av�ak méně ne� 80 % 52,74 + poh. sl. 

 7. 80 % nebo více, av�ak méně ne� 90 % 36,46 + poh. sl. 

 8. 90 % nebo více 58,13 + poh. sl. 

                                                 
1  Dne 1. března 1986 budou tato cla podrobena prvnímu sní�ení o 10 % uvedenému 

v článku 9 dodatkového protokolu. 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 II. Ostatní:  

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa) 

35,05 + poh. sl. 

 b) S hmotnostním obsahem sacharosy (včetně invertního 
cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. 5 % nebo více, av�ak méně ne� 30 % 46,08 + poh. sl. 

 2. 30 % nebo více, av�ak méně ne� 50 % 47,71 + poh. sl. 

 3. 50 % nebo více, av�ak méně ne� 70 % 39,08 + poh. sl. 

 4. 70 % nebo více 44,80 + poh. sl. 

18.06 Čokoláda a ostatní potravinové přípravky obsahující kakao:  

 A. Kakaový prá�ek neslazený jinak ne� přidanou sacharosou, 
s hmotnostním obsahem sacharosy: 

 

 I. Méně ne� 65 % 14,00 + poh. sl. 

 II. 65 % nebo více, av�ak méně ne� 80 % 14,00 + poh. sl. 

 III. 80 % nebo více 14,00 + poh. sl. 

 B. Zmrzlina:  

 I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 3 % 
hmotnostní takových tuků 

0 + poh. sl. 

 II. S hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 a) 3 % nebo více, av�ak méně ne� 7 % 0 + poh. sl. 

 b) 7 % nebo více 0 + poh. sl. 

 C. Čokoláda a čokoládové výrobky, té� plněné; cukrovinky a 
jejich náhra�ky vyrobené z náhra�ek cukru, obsahující kakao: 

 

 I. Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

14,00 + poh. sl. 

 II. Ostatní:  

 a) Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 
1,5 % hmotnostních takových tuků a s hmotnostním 
obsahem sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Méně ne� 50 % 1,44 + poh. sl. 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 2. 50 % nebo více 14,00 + poh. sl. 

 b) S hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 1. 1,5 % nebo více, av�ak méně ne� 3 % 14,00 + poh. sl. 

 2. 3 % nebo více, av�ak méně ne� 4,5 % 14,00 + poh. sl. 

 3. 4,5 % nebo více, av�ak méně ne� 6 % 14,00 + poh. sl. 

 4. 6 % nebo více 14,00 + poh. sl. 

 D. Ostatní:  

 I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků: 

 

 a) Ve spotřebitelském obalu o čisté hmotnosti nejvý�e 
500 g 

14,00 + poh. sl. 

 b) Ostatní 14,00 + poh. sl. 

 II. S hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 a) 1,5 % nebo více, av�ak ne více ne� 6,5 % 14,00 + poh. sl. 

 b) Více ne� 6,5 %, av�ak méně ne� 26 % 14,00 + poh. sl. 

 c) 26 % nebo více 0 + poh. sl. 

19.02 Sladový výta�ek; potravinové přípravky z mouky, krupice, �krobu 
nebo sladových výta�ků, pou�ívané jako dětská vý�iva nebo pro 
dietní či kulinářské účely, obsahující méně ne� 50 % hmotnostních 
kakaa 

 

 A. Sladový výta�ek:  

 I. S hmotnostním obsahem su�iny 90 % nebo více 11,00 + poh. sl. 

 II. Ostatní 11,00 + poh. sl. 

 B. Ostatní:  

 I. Obsahující sladový výta�ek a méně ne� 30 % hmotnostních 
redukčních cukrů (vyjádřených jako sladový cukr) 

12,00 + poh. sl. 

 II. Ostatní:  

 a) Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 
1,5 % hmotnostních takových tuků: 

 

 1. Obsahující méně ne� 14 % hmotnostních �krobu:  

 aa) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně 
ne� 5 % hmotnostních sacharosy (včetně 

12,00 + poh. sl. 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

 bb) S hmotnostním obsahem sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

12,00 + poh. sl. 

 2. Obsahující 14 % nebo více, av�ak méně ne� 32 % 
hmotnostních �krobu 

12,00 + poh. sl. 

 3. Obsahující 32 % nebo více, av�ak méně ne� 45 % 
hmotnostních �krobu 

12,00 + poh. sl. 

 4. Obsahující 45 % nebo více, av�ak méně ne� 65 % 
hmotnostních �krobu: 

 

 aa) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně 
ne� 5 % hmotnostních sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

12,00 + poh. sl. 

 bb) Ostatní 12,00 + poh. sl. 

 5. Obsahující 65 % nebo více, av�ak méně ne� 80 % 
hmotnostních �krobu: 

 

 aa) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně 
ne� 5 % hmotnostních sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

12,00 + poh. sl. 

 bb) Ostatní 12,00 + poh. sl. 

 6. Obsahující 80 % nebo více, av�ak méně ne� 85 % 
hmotnostních �krobu: 

 

 aa) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně 
ne� 5 % hmotnostních sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

12,00 + poh. sl. 

 bb) Ostatní 12,00 + poh. sl. 

 7. Obsahující 85 % hmotnostních nebo více �krobu 12,00 + poh. sl. 

 b) S hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 1. 1,5 % nebo více, av�ak méně ne� 5 % 12,00 + poh. sl. 

 2. 5 % nebo více 12,00 + poh. sl. 

19.03 Těstoviny:  

 A. Obsahující vejce 35,00 + poh. sl. 

 B. Ostatní:  

 I. Neobsahující mouku ani krupici z p�enice obecné 35,00 + poh. sl. 

 II. Ostatní 35,00 + poh. sl. 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

19.04 Ságo (tapiokové ságo, ságo z dřeně ságovníku, bramborové ságo a 
ostatní): 

0 + poh. sl. 

19.05 Výrobky z obilí získané bobtnáním nebo pra�ením (např. pra�ené 
kukuřičné vločky �corn flakes a podobné výrobky): 

 

 A. Z kukuřice 38,87 + poh. sl. 

 B. Z rý�e 0 + poh. sl. 

 C. Ostatní 0 + poh. sl. 

19.07 Chléb, lodní suchary a jiné bě�né pekařské zbo�í, bez přídavku 
cukru, medu, vajec, tuků, sýra nebo ovoce; hostie, prázdné oplatky 
pou�ívané pro farmaceutické účely, oplatky na zalepování, su�ené 
těsto v listech z mouky, �krobu a podobné výrobky: 

 

 A. Křupavý chléb zvaný �knäckebrot� 0 + poh. sl. 

 B. Nekva�ený chléb (macesy) 0 + poh. sl. 

 C. Hostie, prázdné oplatky pro farmaceutické účely, oplatky na 
pečení a podobné výrobky 

0+ poh. sl. 

 D. Ostatní, s obsahem �krobu:  

 I. Méně ne� 50 % 35,00 + poh. sl. 

 II. 50 % nebo více 0 + poh. sl. 

19.08 Jemné pečivo, té� obsahující kakao:  

 A. Perník a podobné výrobky, s hmotnostním obsahem sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 I. Méně ne� 30 % 57,93 + poh. sl. 

 II. 30 % nebo více, av�ak méně ne� 50 % 56,85 + poh. sl. 

 III. 50 % nebo více 52,09 + poh. sl. 

 B. Ostatní:  

 I. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu a s hmotnostním obsahem sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 a) Méně ne� 70 %: 54,40 + poh. sl. 

 b) 70 % nebo více 45,93 + poh. sl. 

 II. Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 32 % 
hmotnostních �krobu: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 

63,97 + poh. sl. 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

vyjádřeného jako sacharosa) 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 30 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně 
ne� 1,5 % hmotnostních takových tuků 

56,02 + poh. sl. 

 2. Ostatní 44,82 + poh. sl. 

 c) Obsahující 30 % nebo více, av�ak méně ne� 40 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně 
ne� 1,5 % hmotnostních takových tuků 

54,45 + poh. sl. 

 2. Ostatní 43,26 + poh. sl. 

 d) Obsahující 40 % nebo více sacharosy (včetně 
invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně 
ne� 1,5 % hmotnostních takových tuků 

52,09 + poh. sl. 

 2. Ostatní 40,89 + poh. sl. 

 III. Obsahující 32 % nebo více, av�ak méně ne� 50 % 
hmotnostních �krobu: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně 
ne� 1,5 % hmotnostních takových tuků 

48,81 + poh. sl. 

 2. Ostatní: 35,00 + poh. sl. 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 20 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně 
ne� 1,5 % hmotnostních takových tuků 

54,42 + poh. sl. 

 2. Ostatní 43,83 + poh. sl. 

 c) Obsahující 20 % hmotnostních nebo více sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně 
ne� 1,5 % hmotnostních takových tuků 

50,70 + poh. sl. 

 2. Ostatní 42,65 + poh. sl. 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 IV. Obsahující 50 % nebo více, av�ak méně ne� 65 % 
hmotnostních �krobu: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně 
ne� 1,5 % hmotnostních takových tuků 

49,63 + poh. sl. 

 2. Ostatní: 40,51 + poh. sl. 

 b) Obsahující 5 % hmotnostních nebo více sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně 
ne� 1,5 % hmotnostních takových tuků 

48,76 + poh. sl. 

 2. Ostatní 37,38 + poh. sl. 

 V. Obsahující 65 % hmotnostních nebo více �krobu:  

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa) 

46,59 + poh. sl. 

 b) Ostatní 46,71 + poh. sl. 

21.02 Výta�ky, tresti a koncentráty z kávy, čaje nebo maté a přípravky na 
bázi těchto výta�ků, trestí nebo koncentrátů; pra�ená čekanka a jiné 
pra�ené kávové náhra�ky a výta�ky, tresti a koncentráty z nich: 

 

 C. Pra�ená čekanka a jiné pra�ené kávové náhra�ky:  

 II. Ostatní 11,00 + poh. sl. 

 D. Výta�ky z pra�ené čekanky a jiných pra�ených kávových 
náhra�ek: 

 

 II. Ostatní 0 + poh. sl. 

21.06 Přírodní kvasinky (aktivní nebo neaktivní); hotové prá�ky do 
pečiva: 

 

 A. Aktivní přírodní kvasinky:  

 II. Pekařské dro�dí:  

 a) Su�ené 0 + poh. sl. 

 b) Ostatní 4,18 + poh. sl. 

21.07 Potravinové přípravky jinde neuvedené ani nezahrnuté:  

 A. Obiloviny, ve formě zrn nebo palic, předvařené nebo jinak 
upravené:
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

upravené: 

 I. Kukuřice 0 + poh. sl. 

 II. Rý�e 11,00 + poh. sl. 

 III. Ostatní 0 + poh. sl. 

 B. Těstoviny nevařené, nenadívané; těstoviny nadívané:  

 I. Těstoviny nevařené, nenadívané:  

 a) Su�ené 45,20 + poh. sl. 

 b) Ostatní 45,92 + poh. sl. 

 II. Těstoviny nadívané:  

 a) Vařené 56,46 + poh. sl. 

 b) Ostatní 39,90 + poh. sl. 

 C. Zmrzlina:  

 I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 3 % 
hmotnostní takových tuků 

11,00 + poh. sl. 

 II. S hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 a) 3 % nebo více, av�ak méně ne� 7 % 0 + poh. sl. 

 b) 7 % nebo více 0 + poh. sl. 

 D. Jogurt, upravený; mléko, upravené, su�ené, pou�ívané jako 
dětská vý�iva nebo pro dietní či kulinářské účely: 

 

 I. Jogurt, upravený  

 a) Su�ený, s hmotnostním obsahem mléčných tuků::  

 1. Méně ne� 1,5 % 0 + poh. sl. 

 2. 1,5 % nebo více 0 + poh. sl. 

 b) Ostatní, s hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 1. Méně ne� 1,5 % 2,34 + poh. sl. 

 2. 1,5 % nebo více, av�ak méně ne� 4 % 0 + poh. sl. 

 3. 4 % nebo více 0 + poh. sl. 

 II. Ostatní, s hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 a) Méně ne� 1,5 % a s hmotnostním obsahem mléčných 
bílkovin (obsah dusíku × 6 38):
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

bílkovin (obsah dusíku × 6,38): 

 1. Méně ne� 40 % 0 + poh. sl. 

 2. 40 % nebo více, av�ak méně ne� 55 % 0 + poh. sl. 

 3. 55 % nebo více, av�ak méně ne� 70 % 0 + poh. sl. 

 4. 70 % nebo více 0 + poh. sl. 

 b) 1,5 % nebo více 0 + poh. sl. 

 E. Sýrové fondues 0 + poh. sl. 

 G. Ostatní:  

 I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % 
hmotnostních takových tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 61,36 + poh. sl. 

 bb) 32 % nebo více, av�ak méně ně� 45 % 59,67 + poh. sl. 

 cc) ) 45 % nebo více 50,60 + poh. sl. 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 15 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

62,72 + poh. sl. 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 59,16 + poh. sl. 

 bb) 32 % nebo více, av�ak méně ně� 45 % 18,00 + poh. sl. 

 cc) ) 45 % nebo více 46,37 + poh. sl. 

 c) Obsahující 15 % nebo více, av�ak méně ne� 30 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

61,67 + poh. sl. 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 53,95 + poh. sl. 

 bb) 32 % nebo více, av�ak méně ně� 45 % 52,38 + poh. sl. 

 cc) 45 % nebo více 50,11 + poh. sl. 

 d) Obsahující 30 % nebo více, av�ak méně ne� 50 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

55,24 + poh. sl. 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 60,01 + poh. sl. 

 bb) 32 % nebo více 53,64 + poh. sl. 

 e) Obsahující 50 % nebo více, av�ak méně ne� 85 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

50,14 + poh. sl. 

 2. Ostatní 54,37 + poh. sl. 

 f) Obsahující 85 % hmotnostních nebo více sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

50,67 + poh. sl. 

 II. Obsahující 1,5 % nebo více, av�ak méně ne� 6 % 
hmotnostních mléčných tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

46,82 + poh. sl. 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 35,00 + poh. sl. 

 bb) 32 % nebo více, av�ak méně ně� 45 % 35,00 + poh. sl. 

 cc) 45 % nebo více 35,00 + poh. sl. 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 15 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

35,00 + poh. sl. 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 35,00 + poh. sl. 

 bb) ) 32 % nebo více 35,00 + poh. sl. 

 c) Obsahující 15 % nebo více, av�ak méně ne� 30 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

39,57 + poh. sl. 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ně� 32 % 39,01 + poh. sl. 

 bb) ) 32 % nebo více 35,00 + poh. sl. 

 d) Obsahující 30 % nebo více, av�ak méně ne� 50 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

42,57 + poh. sl. 

 2. Ostatní 35,00 + poh. sl. 

 e) Obsahující 50 % hmotnostních nebo více sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

42,26 + poh. sl. 

 III. Obsahující 6 % nebo více, av�ak méně ne� 12 % 
hmotnostních mléčných tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

36,47 + poh. sl. 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu:  

 aa) 5 % nebo více, av�ak méně ne� 32 % 52,79 + poh. sl. 

 bb) ) 32 % nebo více 36,00 + poh. sl. 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 15 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

36,07 + poh. sl. 

 2. Ostatní 35,00 + poh. sl. 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 c) Obsahující 15 % nebo více, av�ak méně ne� 30 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

35,00 + poh. sl. 

 2. Ostatní 35,00 + poh. sl. 

 d) Obsahující 30 % nebo více, av�ak méně ne� 50 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

43,64 + poh. sl. 

 2. Ostatní 35,00 + poh. sl. 

 e) Obsahující 50 % hmotnostních nebo více sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

35,00 + poh. sl. 

 IV. Obsahující 12 % nebo více, av�ak méně ne� 18 % 
hmotnostních mléčných tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

45,22 + poh. sl. 

 2. Ostatní 43,89 + poh. sl. 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 15 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

49,02 + poh. sl. 

 2. Ostatní 35,00 + poh. sl. 

 c) Obsahující 15 % hmotnostních nebo více sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

35,00 + poh. sl. 

 V. Obsahující 18 % nebo více, av�ak méně ne� 26 % 
hmotnostních mléčných tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

35,00 + poh. sl. 
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(pevná slo�ka) 

 2. Ostatní 35,00 + poh. sl. 

 b) Obsahující 5 % hmotnostních nebo více sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

35,00 + poh. sl. 

 VI. Obsahující 26 % nebo více, av�ak méně ne� 45 % 
hmotnostních mléčných tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

35,00 + poh. sl. 

 2. Ostatní 35,00 + poh. sl. 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 25 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

35,00 + poh. sl. 

 2. Ostatní 35,00 + poh. sl. 

 c) Obsahující 25 % hmotnostních nebo více sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

35,00 + poh. sl. 

 VII. Obsahující 45 % nebo více, av�ak méně ne� 65 % 
hmotnostních mléčných tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

35,00 + poh. sl. 

 2. Ostatní 35,00 + poh. sl. 

 b) Obsahující 5 % hmotnostních nebo více sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 

 1. Neobsahující �krob nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních �krobu 

35,00 + poh. sl. 

 2. Ostatní 35,00 + poh. sl. 

 VIII. Obsahující 65 % nebo více, av�ak méně ne� 85 % 
hmotnostních mléčných tuků: 

 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % 
hmotnostních sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa) 

35,00 + poh. sl. 
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(pevná slo�ka) 

 b) Ostatní 35,00 + poh. sl. 

 IX. Obsahující 85 % hmotnostních nebo více mléčných tuků 35,00 + poh. sl. 

22.02 Limonáda, minerální vody a sodovky, s přídavkem cukru nebo 
jiných sladidel, a jiné nealkoholické nápoje, kromě ovocné nebo 
zeleninové �ťávy čísla 20.07: 

 

 B. Ostatní, s hmotnostním obsahem mléčných tuků:  

 I. Méně ne� 0,2 % 0 + poh. sl. 

 II. 0,2 % nebo více, av�ak méně ne� 2 % 0 + poh. sl. 

 III. 2 % nebo více 0 + poh. sl. 

29.04 Acyklické alkoholy a jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo 
nitrosoderiváty: 

 

 C. Vícesytné alkoholy:  

 II. D � mannitol (mannit) 0 + poh. sl. 

 III. D � glucitol (sorbitol, sorbit):  

 a) Ve vodném roztoku:  

 1. Obsahující nejvý�e 2 % hmotnostní D � mannitolu, 
počítáno na obsah D � glucitolu 

0 + poh. sl. 

 2. Ostatní 0 + poh. sl. 

 b) Ostatní:  

 1. Obsahující nejvý�e 2 % hmotnostní D � mannitolu, 
počítáno na obsah D � glucitolu 

0 + poh. sl. 

 2. Ostatní 0 + poh. sl. 

35.05 Dextriny a klihy na bázi dextrinů; rozpustné nebo pra�ené �kroby; 
klihy na bázi �krobů: 

 

 A. Dextriny; rozpustné nebo pra�ené �kroby 0 + poh. sl. 

 B. Klihy na bázi dextrinu, klihy na bázi �krobu, s obsahem těchto 
materiálů: 

 

 ex I. Méně ne� 25 %:  

 � Klihy na bázi �krobů 12,00 + poh. sl. 

 � Ostatní 0 + poh. sl. 

 ex II. 25 % nebo více, av�ak méně ne� 55 %:  
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(pevná slo�ka) 

 � Klihy na bázi �krobů 12,00 + poh. sl. 

 � Ostatní 0 + poh. sl. 

 ex III. 55 % nebo více, av�ak méně ne� 80 %:  

 � Klihy na bázi �krobů 12,00 + poh. sl. 

 � Ostatní 0 + poh. sl. 

 ex IV. 80 % nebo více:  

 � Klihy na bázi �krobů 12,00 + poh. sl. 

 � Ostatní 0 + poh. sl. 

38.12 Přípravky k úpravě povrchu, k apretování a mořidla pou�ívané v 
textilním, papírenském, ko�edělném nebo podobném průmyslu: 

 

 A. Přípravky k úpravě povrchu a přípravky k apretování:  

 I. Na bázi �krobových látek, s hmotnostním obsahem těchto 
látek: 

 

 a) Méně ne� 55 % 0 + poh. sl. 

 b) 55 % nebo více, av�ak méně ne� 70 % 0 + poh. sl. 

 c) 70 % nebo více, av�ak méně ne� 83 % 0 + poh. sl. 

 d) 83 % nebo více 0 + poh. sl. 

38.19 Chemické výrobky a přípravky chemického průmyslu nebo 
příbuzných průmyslových odvětví (včetně sestávajících ze směsí 
přírodních produktů), jinde neuvedené ani nezahrnuté; odpadní 
produkty chemického průmyslu nebo příbuzných průmyslových 
odvětví, jinde neuvedené ani nezahrnuté: 

 

 T. D � glucitol jiný ne� polo�ky 29.04 C III:  

 I. Ve vodném roztoku:  

 a) Obsahující nejvý�e 2 % hmotnostních D-mannitolu, 
počítáno na obsah D-glucitolu 

0 + poh. sl. 

 b) Ostatní 0 + poh. sl. 

 II. Ostatní:  

 a) Obsahující nejvý�e 2 % hmotnostní D-mannitolu, počí-
táno na obsah D-glucitolu 

0 + poh. sl. 

 b) Ostatní 0 + poh. sl. 
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PŘÍLOHA V 

DEFINICE PORTUGALSKÝCH ZÁKLADNÍCH CEL PRO URČITÉ 
PRODUKTY 

V případě ní�e uvedených produktů jsou základními cly, u nich� Portugalská 
republika provede postupná sní�ení stanovená v článku 9, ta cla, která jsou uvedena 
vedle těchto produktů. 

 

Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(%) 

ex 34.02 Organické povrchově aktivní prostředky; povrchově aktivní přípravky, 
prací přípravky a čisticí přípravky, té� obsahující mýdlo: 

 

 � Síran sodný a dodekan-1-ylsulfát 20 

 � Triethanolaminsulfát a dodekan-1-ylsulfát 20 

 � Kyselina sulfonová, natriumalkylbenzolsulfonát a 
amoniumalkylbenzolsulfonát 

20 

 � Směsi a přípravky ze síranu sodného, dodekan-1-ylsulfátu a 
triethanolaminsulfátu 

20 

38.19 Chemické výrobky a přípravky chemického průmyslu nebo příbuzných 
průmyslových odvětví (včetně sestávajících ze směsí přírodních 
produktů), jinde neuvedené ani nezahrnuté; odpadní produkty 
chemického průmyslu nebo příbuzných průmyslových odvětví, jinde 
neuvedené ani nezahrnuté: 

 

 Q. Připravená pojidla pro licí formy nebo jádra na bázi umělých 
pryskyřic 

20 

 ex X. Ostatní:  

 � Slévárenské ohnivzdorné vrstvy pro zlep�ení kvality 
povrchu odlitků 

20 

 � Přípravky pro rozpou�tění vodního kamene a podobné 
výrobky pro kotle a průmyslovou vodu 

20 

39.01 Kondenzační, polykondenzační a polyadiční výrobky, té� chemicky 
modifikované, té� polymerizované, lineární nebo síťované (např. 
fenoplasty, aminoplasty, alkydy, allylpolyestery a jiné nenasycené 
polyestery, silikony): 

 

 C. Ostatní:  

 II. Aminoplasty:  

 ex a) V jedné z forem uvedených v poznámkách 3 a) 
a b) k této kapitole::
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(%) 

a b) k této kapitole:: 

 � Pryskyřice aminoplastů, modifikované 
furfurylalkoholem, v esterifikoavných 
roztocích, pro pou�ití ve slévárenství 

20 

 III. Alkydy a jiné polyestery:  

 ex b) Ostatní:  

 � Nasycené ethylenpolytereftaláty, vyjma černé 
polymery, ve formách podle bodu 3 písm. a) 
nebo b) ke kapitole 39, v přípravcích pro licí 
formy nebo protlačovací stroje 

20 

 � Prá�kový, obsahující přísady a barviva, 
pou�ívaný v povlacích a barvách tvrzených 
teplem 

20 

 ex VII. Ostatní:  

 � Epoxidové pryskyřice (ethoxylinové pryskyřice), 
v prá�ku, s přísadami nebo barvivy, pro povrstvení nebo 
lakování za působení tepla 

20 

39.02 Polymery a kopolymery (např. polyethylen, polytetrahaloethyleny, 
polyisobutylen, polystyren, polyvinylchlorid, polyvinylacetát, 
polyvinylchloracetát a jiné polyvinylderiváty, polyakryl � a 
polymethakrylderiváty, kumaron � indenové pryskyřice): 

 

 C. Ostatní:  

 VII. Polyvinylchlorid:  

 ex a) V jedné z forem uvedených v poznámkách 3 a) a b) 
k této kapitole: 

 

 � V mikrosuspenzích 20 

 ex X. Vinylchlorid � vinylacetát � kopolymery:  

 � Přípravky pro lisování gramofonových desek 20 

40.06 Přírodní kaučuk a syntetický kaučuk, latex přírodního kaučuku nebo 
syntetického kaučuku, nevulkanizovaný, v jiných formách nebo v jiném 
stavu (např. roztoky a disperze, trubky, tyče, profily); výrobky 
z nevulkanizovaného přírodního kaučuku nebo nevulkanizovaného 
syntetického kaučuku (např. pota�ené nebo impregnované nitě z vláken; 
kotouče, kruhy): 

 

 ex B. Ostatní:  

 � Záplaty na opravu vzduchových komor nebo pneumatik 20 

40.07 Vulkanizované kaučukové vlákno a �ňůra, té� pota�ené textilem, a 
textilní vlákno pota�ené nebo impregnované vulkanizovaným kaučukem: 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(%) 

 ex A. Vulkanizované kaučukové vlákno a �ňůra, té� pota�ené textilem:  

 � Vlákna, nepota�ená, s kruhovým průřezem 20 

48.07 Papír, kartón a lepenka, natírané, pota�ené, impregnované nebo na 
povrchu barvené (mramorované, vzorované a podobné výrobky) nebo 
poti�těné (jiné ne� kapitoly 49), v kotoučích nebo listech (ar�ích): 

 

 ex D. Ostatní:  

 � Papír, kartón a lepenka, povločkované 10 

56.01 Syntetická a umělá vlákna, nemykaná, nečesaná:  

 ex A. Syntetická vlákna:  

 � Z polyesterů, o délce nepřesahující 65 mm a pevnosti 
převy�ující 53 cN/tex 

16 

59.03 Vpichovaná plsť a výrobky z ní, té� impregnované nebo povrstvené:  

 ex B. Ostatní:  

 � Vpichovaná plsť v pásech nebo ve čtvercových či 
pravoúhlých tvarech, povločkovaná 

10 

 � Vpichovaná plsť v pásech nebo ve čtvercových či 
pravoúhlých tvarech, o hmotnosti převy�ující 17 g/m2, ale 
nepřesahující 80 g/m2 

20 

ex 59.08 Textilie impregnované, povrstvené, pota�ené nebo laminované deriváty 
celulosy nebo jinými plasty: 

 

 � Neimpregnované, oplá�těné polyvinylchloridem 10 

 � Neimpregnované, kromě textilií na straně textilního materiálu 
oplá�těných deriváty celulosy nebo jinými plasty s výjimkou 
polyuretanu 

10 

ex 59.12 Textilie jiným způsobem impregnované, povrstvené nebo pota�ené; 
malované plátno pro divadelní scénu, textilie pro pozadí ve studiích nebo 
podobné účely: 

 

 � Oplá�těné 10 

ex 70.06 Lité, válcované, ta�ené nebo foukané sklo (včetně vrstveného skla nebo 
skla s drátěnou vlo�kou), v tabulích, povrchově brou�ené nebo le�těné, 
av�ak jinak neopracované: 

 

 � Plavené sklo, bez drátěné vlo�ky, jiné ne� brou�ené, jinak v�ak 
neopracované, o síle převy�ující 2 mm, ale nepřesahující 10 mm 

16 

70.08 Bezpečnostní sklo tvořené tvrzeným nebo vrstveným sklem, té� 
tvarované: 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(%) 

 ex B. Ostatní:  

 � Vrstvené sklo pro vozidla nebo lodi 20 

ex 70.13 Stolní a domácenské sklo, kuchyňské sklo, skleněné výrobky toaletní, 
kancelářské, k výzdobě bytu a pro podobné účely (kromě čísla 70.19) 

 

 � Ze sodíkového skla, mechanicky nabíraného, vyjma brou�ené nebo 
jinak zdobené nápojové sklo, sterilizační sklo a předměty z tvrzeného 
skla 

10 

73.38 Stolní, kuchyňské nebo jiné výrobky pro domácnost, sanitární a 
hygienické výrobky a jejich části a součásti, ze �eleza nebo oceli; �elezná 
nebo ocelová vlna; drátěnky na nádobí a drátkovací nebo čisticí 
pol�tářky, rukavice a podobné výrobky, ze �eleza nebo oceli: 

 

 B. Ostatní:  

 ex II. Ostatní:  

 � Vany z plechů nebo desek ze �eleza nebo oceli, o síle 
nepřesahující 3 mm, smaltované 

20 

74.03 Kované tyče a pruty, úhelníky, tvarovky a díly, z mědi; měděný drát:  

 ex B. Ostatní:  

 � Tyče a pruty kruhového průřezu, z čisté mědi, stočené 20 

 � Drát kruhového průřezu, z čisté mědi 20 

ex 83.01 Zámky a visací zámky (klíčové zámky, kombinační nebo elektronické), 
jejich části a součásti, z obecných kovů; závěrové rámy s vestavěnými 
zámky, na kabelky a kufry nebo podobné předměty, a části a součásti 
takových rámů, z obecných kovů; klíče pro v�echny druhy vý�e 
uvedených zámků, z obecných kovů: 

 

 � Zámková pouzdra, válce a pera, uná�eče a vačky, získané 
sintrováním 

20 

84.10 Čerpadla (včetně motorových čerpadel a turbočerpadel) na kapaliny, té� 
vybavená měřicím zařízením, zdvi�e na kapaliny, korečkové, řetězové, 
�roubové, pásové a podobných druhů: 

 

 B. Ostatní čerpadla:  

 II. Ostatní:  

 ex a) Čerpadla:  

 � Odstředivá čerpadla, ponorná, kromě měrných 
čerpadel 

20 

84.12 Klimatizační zařízení, skládající se z ventilátoru s vestavěným motorem a 
ze zařízení na změnu teploty a vlhkosti vzduchu: 
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Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
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 ex B. Ostatní:  

 � Kromě částí a součástí 20 

84.15 Chladničky, mrazicí boxy a jiná chladicí nebo mrazicí zařízení, elektrické 
nebo jiné: 

 

 C. Ostatní:  

 ex I. Chladničky s objemem převy�ujícím 340 litrů:  

 � O jednotkové hmotnosti převy�ující 200 kg, kromě částí 
a součástí 

15 

 ex II. Ostatní:  

 � Chladničky a mrazicí boxy nebo mrazničky o hmotnosti 
nepřesahující 200 kg, vyjma části a součásti 

15 

ex 84.20 Přístroje a zařízení k určování hmotnosti (kromě vah o citlivosti 50 mg 
nebo citlivěj�í), včetně vah spojených s počítacími nebo kontrolními 
přístroji; záva�í pro váhy v�ech druhů: 

 

 � Elektronické násypné váhy nebo váhy umo�ňující vyprázdnění 
předem stanovené hmotnosti materiálu do pytle nebo nádoby a jiné 
elektronické přístroje odva�ující konstantní mno�ství, programova-
telné, kromě části a součásti 

20 

 � Elektronické stroje a zařízení pro vá�ení a označování předem 
zabaleného zbo�í, kromě části a součásti 

20 

 � Elektronické mostní váhy s maximálním zatí�ením převy�ujícím 
5000 kg, kromě části a součásti 

20 

 � Elektronické váhy pou�ívané v prodejnách, s digitálním ukazatelem, 
vyjma jejich části a součásti 

20 

 � Elektronické váhy, té� plo�inové, s digitálním ukazatelem, kromě 
osobních vah, kromě části a součásti 

20 

84.41 �icí stroje (např. k �ití textilií, ků�e nebo bot), včetně nábytku, podstavců 
a krytů zvlá�ť upravených k �icím strojům; jehly do �icích strojů: 

 

 A. �icí stroje, včetně nábytku, podstavců a krytů zvlá�ť upravených 
k �icím strojům: 

 

 ex III. Jejich části a součásti; nábytek, podstavce a kryty zvlá�ť 
upravené k �icím strojům: 

 

 � Části a součásti �icích strojů, získané sintrováním 20 

ex 84.42 Stroje a přístroje pro přípravu, vyčiňování nebo zpracování ků�í nebo 
usní nebo pro zhotovování nebo opravy obuvi nebo jiných výrobků z 
ků�í nebo usní, vyjma �icí stroje čísla 84.41: 
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 � Stroje na řezání ků�í nebo usní, vyjma jejich části a součásti 20 

84.53 Zařízení pro automatizované zpracování dat a jejich jednotky; 
magnetické nebo optické snímače, zařízení pro přepis dat v kódované 
formě na paměťová média a zařízení na zpracování těchto dat, jinde 
neuvedená ani nezahrnutá: 

 

 ex B. Ostatní:  

 � Přenosná digitální zařízení pro automatizované zpracování 
dat, sestávající nejméně ze základní jednotky a vstupní a 
výstupní jednotky, pro pou�ití v průmyslových systémech 
pro výrobu, distribuci a vyu�ití elektrické energie 

20 

 � Modulátory/demodulátory (MODEM) pro přenos dat 20 

84.59 Stroje, přístroje a mechanická zařízení, jinde v této kapitole neuvedené 
ani nezahrnuté : 

 

 E. Ostatní:  

 ex II. Ostatní stroje, přístroje a mechanická zařízení:  

 � Vstřikovací lisy, vytlačovací lisy, rozvlákňovací stroje a 
stroje na tvarování vyfukováním na zpracování kaučuku 
nebo plastů 

20 

ex 84.62 Valivá lo�iska (kuličková, válečková, jehlová apod.):  

 � Pouzdra valivých lo�isek, spékaná, pro jízdní kola 20 

84.63 Hřídele a kliky; lo�iska, lo�isková pouzdra a lo�iskové pánve; ozubená 
kola, třecí kola a převody (včetně třecích soukolí, převodovek a ostatní 
měničů rychlosti); setrvačníky; řemenice a lanovnice (včetně kladnic pro 
kladkostroje); spojky a hřídelové spojky: 

 

 B. Ostatní:  

 ex II. Ostatní:  

 � Lo�iskové pánve získané sintrováním:  

 � O jednotkové hmotnosti nepřesahující 500 g 20 

 � Pro ozubená soukolí, samomazné, z bronzu nebo �eleza 20 

85.01 Elektrické generátory; elektrické motory; rotační měniče a usměrňovače 
proudu (např. usměrňovače stejnosměrného proudu); transformátory; 
tlumicí cívky a jiné samoindukční cívky: 

 

 B. Ostatní stroje a přístroje:  

 I. Generátory, motory (té� s hnacím mechanizmem, včetně 
třecího soukolí, převodovky a ostatních měničů rychlosti), 
rotační měniče: 
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 ex b) Ostatní:  

 � Agregáty na výrobu elektrického proudu, 
poháněné pístovým vznětovým motorem nebo 
pístovým zá�ehovým motorem, o výkonu 
nepřesahujícím 750 kVA, včetně agregátů 
s výkonem nevyjádřeným v kW nebo kVA, 
o hmotnosti převy�ující 100 kg 

20 

 � Generátory střídavého proudu, o hmotnosti 
převy�ující 100 kg a výkonu nepřesahujícím 
750 kVA 

20 

 � Motory na stejnosměrný proud a generátory 
stejnosměrného proudu, o hmotnosti převy�ující 
100 kg, vyjma motorů a jiných generátorů 
s výkonem nevyjádřeným v kW nebo kVA 

20 

 � Rotační měniče o jednotkové  hmotnosti 
převy�ující 100 kg 

20 

 ex II. Transformátory a usměrňovače proudu (např. usměrňovače 
stejnosměrného proudu); tlumicí cívky a jiné samoindukční 
cívky: 

 

 � Usměrňovače proudu o hmotnosti převy�ující 100 kg a 
usměrňovače stejnosměrného proudu, neurčené ke 
svařování 

20 

 � Trojfázové transformátory, bez izolace proti vlhkosti, 
o výkonu převy�ujícím 50 kVA, ale nepřesahujícím 
2500 kVA 

20 

85.04 Elektrické akumulátory:  

 B. Ostatní:  

 ex II. Ostatní akumulátory:  

 � Nikl-kadmiové akumulátory, jiné ne� vzduchotěsné 20 

85.12 Elektrické průtokové nebo zásobníkové ohřívače vody a ponorné 
ohřívače; elektrické přístroje pro vytápění prostor a pro podobné účely; 
elektrotepelné přístroje pro péči o vlasy (např. vysou�eče vlasů, vlasové 
kulmy, přístroje na trvalou ondulaci); elektrické �ehličky; ostatní 
elektrotepelné přístroje pou�ívané v domácnostech; elektrické topné 
odpory, jiné ne� čísla 85.24: 

 

 ex C. Elektrotepelné přístroje pro péči o vlasy (např. vysou�eče vlasů, 
vlasové kulmy, přístroje na trvalou ondulaci): 

 

 � Vysou�eče vlasů, vyjma stojanové vysou�eče vlasů 20 

85.13 Elektrické přístroje pro drátovou telefonii nebo telegrafii, včetně 
telekomunikačních přístrojů pro nosnou frekvenci: 

 



��
�
�
��
�
�
�
��
�
�
�
��
�
�
�

Revidovaný překlad právního předpisu Evropských společenství 

 65 

Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
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 ex B. Ostatní:  

 � Automatické, elektronické telefonní přístroje, vyjma části a 
součásti 

20 

85.15 Vysílací a přijímací přístroje pro radiotelefonii nebo radiotelegrafii; 
vysílací a přijímací přístroje pro rozhlasové nebo televizní vysílání (té� 
se zařízením pro záznam nebo reprodukci zvuku) a televizní kamery; 
přístroje pro radiovou navigaci, měření nebo dálkové řízení: 

 

 A. Vysílací a přijímací přístroje pro radiotelefonii nebo radiotelegrafii; 
vysílací a přijímací přístroje pro rozhlasové nebo televizní vysílání 
(té� se zařízením pro záznam nebo reprodukci zvuku) a televizní 
kamery: 

 

 I. Vysílací přístroje:  

 ex b) Ostatní:  

 � Pro pásmo krátkých a středních vln 20 

 II. Vysílací a přijímací přístroje:  

 ex b) Ostatní:  

 � Pro pásmo VKV 20 

 � Přenosné zařízení pro vysílací a přijímací přístroje 
pro pásmo VKV 

20 

 III. Přijímací přístroje, té� se zařízením pro záznam nebo reprodukci 
zvuku: 

 

 b) Ostatní:  

 ex 2. Ostatní:  

 � Přijímací přístroje pro radiotelefonii nebo 
radiotelegrafii pro pásmo dlouhých, středních a 
krátkých vln 

20 

ex 85.16 Elektrické přístroje signalizační, bezpečnostní nebo pro kontrolu a řízení 
�elezniční, tramvajové, silniční a říční dopravy, pro parkovací zařízení a 
pro vybavení přístavů nebo leti�ť: 

 

 � Vyjma přístroje pro �elezniční a tramvajovou dopravu a jejich části a 
součásti 

20 

85.17 Elektrické akustické nebo vizuální signalizační přístroje (jiné ne� čísel 
85.09 a 85.16) (např. zvonky, sirény, návěstní panely, poplachová 
zařízení na ochranu proti kráde�i nebo po�áru): 

 

 ex B. Ostatní:  

 � Kromě poplachových zařízení na ochranu proti kráde�i a 
podobných zařízení a jejich části a součásti

20 



��
�
�
��
�
�
�
��
�
�
�
��
�
�
�

Revidovaný překlad právního předpisu Evropských společenství 

 66 

Číslo SCS Popis zbo�í Základní clo 
(%) 

podobných zařízení a jejich části a součásti 

85.19 Elektrické přístroje k vypínání, ke spínání nebo k ochraně elektrických 
obvodů, k jejich zapojování, spojování a připojování (např. vypínače, 
spínače, pojistky, bleskojistky, omezovače napětí, omezovače proudu, 
zásuvky, rozvodné skříně); stálé a proměnné rezistory (včetně děličů 
napětí, vyjma topné odpory); ti�těné obvody; rozvodné desky a skříně: 

 

 ex A. Elektrické přístroje k vypínání, ke spínání nebo k ochraně 
elektrických obvodů: 

 

 � Pro průmyslové pou�ití, vyjma spojovací materiál:  

 � Pro napětí převy�ující 1000 V:  

 � Odpojovače, včetně odpojovačů zátě�e a výkonu, 
pro napětí převy�ující 1 kV, ale nepřesahující 60 kV 

20 

 � Tavné vlo�ky pojistek, pro napětí převy�ující 6 kV, 
ale nepřesahující 36 kV včetně, typu HT 

20 

 � Pro napětí nepřesahující 1000 V:  

 � Tavné vlo�ky pojistek typu NH 20 

 � Spínače, pro intenzitu proudu převy�ující 63 A, ale 
nepřesahující 1000 A, tří- nebo čtyřpólové, pro 
dvojité přeru�ení 

20 

 ex D. Rozvodné desky a skříně:  

 � Vybavené:  

 � Pro průmyslové pou�ití, jiné ne� pro radiovou, 
vysokofrekvenční, zvukovou a měřicí techniku: 

 

 � Pro napětí převy�ující 1000 V, se snímatelnými 
kryty spínačů nebo odpojovačů, pro 
transformátory s kovovou schránkou 

20 

 � Pro napětí nepřesahující 1000 V 20 

85.23 Dráty, kabely (včetně koaxiálních kabelů) izolované (té� lakovým 
povrchem nebo anodickým okysličením) a ostatní izolované elektrické 
vodiče, té� s přípojkami: 

 

 ex B. Ostatní:  

 � Dráty a kabely pro přenos energie, pro jmenovité napětí 
nepřesahující 60 kV, bez přípojek a úprav pro přípojky, 
izolované polyethylenem, vyjma dráty k navíjení 

20 

 � Dráty k navíjení, měděné, lakované nebo smaltované, 
o průměru převy�ujícím 0,40 mm, ale nepřesahujícím 
1,20 mm (třída F, stupeň I a II) 

20 
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87.02 Motorová vozidla pro osobní nebo nákladní dopravu (včetně sportovních 
a závodních vozidel a trolejbusů): 

 

 A. Pro dopravu osob, včetně souprav vozidel:  

 I. Se spalovacím motorem:  

 ex b) Ostatní:  

 � S pohonem čtyř kol, se světlou vý�kou převy�ující 
205 mm, o vlastní hmotnosti převy�ující 1350 kg, 
ale nepřesahující 1900 kg, o celkové hmotnosti 
převy�ující 1950 kg, ale nepřesahující 3600 kg, se 
zá�ehovým motorem a obsahem válců převy�ujícím 
1560 cm3, ale nepřesahujícím 2900 cm3 nebo se 
vznětovým motorem a obsahem válců převy�ujícím 
1980 cm3, ale nepřesahujícím 2500 cm3 

20 

 B. Pro nákladní dopravu:  

 II. Ostatní:  

 a) Se spalovacím motorem:  

 1. Nákladní vozidla se zá�ehovým motorem a obsahem 
válců převy�ujícím 2800 cm3 nebo vznětovým motorem 
a obsahem válců převy�ujícím 2500 cm3: 

 

 ex bb) Ostatní:  

 � S pohonem čtyř kol, se světlou vý�kou 
převy�ující 205 mm, o vlastní hmotnosti 
převy�ující 1350 kg, ale nepřesahující 
1900 kg, o celkové hmotnosti převy�ující 
1950 kg, ale nepřesahující 3600 kg, se 
zá�ehovým motorem a obsahem válců 
nepřesahujícím 2900 cm3 

20 

 2. Ostatní:  

 ex bb) Ostatní:  

 � S pohonem čtyř kol, se světlou vý�kou 
převy�ující 205 mm, o vlastní hmotnosti 
převy�ující 1350 kg, ale nepřesahující 
1900 kg, o celkové hmotnosti převy�ující 
1950 kg, ale nepřesahující 3600 kg, se 
zá�ehovým motorem a obsahem válců 
převy�ujícím 1560 cm3, ale nepřesahujícím 
2900 cm3 nebo se vznětovým motorem a 
obsahem válců převy�ujícím 1980 cm3, ale 
nepřesahujícím 2500 cm3 

20 

87.06 Části, součásti a příslu�enství motorových vozidel čísel 87.01, 87.02 
nebo 87.03: 
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 B. Ostatní:  

 ex II. Ostatní:  

 � Písty a součásti tlumičů, získané sintrováním 20 

 � Části a součásti, získané sintrováním, vyjma části a 
součásti karosérií, úplné převodovky, úplné agregáty pro 
zadní nápravy s hnacími hřídelemi a diferenciály, kola, 
části, součásti a příslu�enství kol, nosné hřídele a 
oblo�ení kotoučových brzd upevněné na nosné desce 

20 

 � Vyva�ovací záva�í kol 20 

87.12 Části, součásti a příslu�enství motorových vozidel čísel 87.09, 87.10 
nebo 87.11: 

 

 ex B. Ostatní:  

 � Ozubená kola získaná sintrováním 20 

ex 90.17 Zdravotnické, stomatologické, lékařské nebo veterinární nástroje a 
přístroje (včetně elektroléčebných přístrojů a přístrojů k vy�etření zraku): 

 

 � Plastové injekční stříkačky 20 

90.28 Elektrické a elektronické nástroje a přístroje pro měření, zkou�ení, 
kontrolu, řízení nebo pro analýzu: 

 

 A. Elektronické nástroje a přístroje:  

 II. Ostatní:  

 ex b) Ostatní:  

 � Regulátory 20 

 � Přístroje pro kontrolu a řízení průmyslových 
systémů pro výrobu, distribuci a vyu�ití elektrické 
energie 

20 

 B. Ostatní:  

 ex II. Ostatní:  

 � Regulátory 20 

 

Pro zápalky čísla 36.06 a pro troud polo�ky ex 36.08 B společného celního sazebníku, 
pocházející z Islandu, je základní clo nulové. 
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PŘÍLOHA VI 

1. PRODUKTY, U KTERÝCH SE MINIMÁLNÍ CLO (PEVNÁ SLO�KA) 
STANOVÍ NA 35 % PRO DOVOZ POCHÁZEJÍCÍ ZE 
SPOLEČENSTVÍ VE SLO�ENÍ ZE DNE 31. PROSINCE 1985 

Číslo SCS Popis zbo�í 

17.04 Cukrovinky neobsahující kakao: 

 B. �výkací guma s hmotnostním obsahem sacharosy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharosa) 

 C. Bílá čokoláda 

 D. Ostatní 

19.03 Těstoviny 

19.08 Jemné pečivo, té� s přidáním kakaa 

21.07 Potravinové přípravky jinde neuvedené ani nezahrnuté: 

 G. Ostatní: 

 I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % hmotnostních 
takových tuků: 

 f) Obsahující 85 % hmotnostních nebo více sacharosy (včetně invertního 
cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

 II. Obsahující 1,5 % nebo více, av�ak méně ne� 6 % hmotnostních mléčných tuků 

 III. Obsahující 6 % nebo více, av�ak méně ne� 12 % hmotnostních mléčných tuků 

 IV. Obsahující 12 % nebo více, av�ak méně ne� 18 % hmotnostních mléčných tuků 

 V. Obsahující 18 % nebo více, av�ak méně ne� 26 % hmotnostních mléčných tuků 

 VI. Obsahující 26 % nebo více, av�ak méně ne� 45 % hmotnostních mléčných tuků 

 VII. S obsahem mléčného tuku převy�ujícím 45 % hmotnostních, ale nepřesahujícím 
65 % hmotnostních 

 VIII. Obsahující 65 % nebo více, av�ak méně ne� 85 % hmotnostních mléčných 
tuků 

 IX. Obsahující 85 % hmotnostních nebo více mléčných tuků 

 

2. PRODUKTY, U NICH� JSOU MINIMÁLNÍ CLA (PEVNÁ SLO�KA) 
PRO DOVOZY POCHÁZEJÍCÍ ZE SPOLEČENSTVÍ VE SLO�ENÍ 
KE DNI 31. PROSINCE 1985 STANOVENA NA 14 % 
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Číslo SCS Popis zbo�í 

18.06 Čokoláda a ostatní potravinové přípravky obsahující kakao: 

 A. Kakaový prá�ek neslazený jinak ne� přidanou sacharosou 

 C. Čokoláda a čokoládové výrobky, té� plněné; cukrovinky a jejich náhra�ky vyrobené 
z náhra�ek cukru, obsahující kakao: 

 I. Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % hmotnostních sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

 II. Ostatní: 

 a) Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % hmotnostních 
takových tuků a s hmotnostním obsahem sacharosy (včetně invertního 
cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 2. 50 % nebo více 

 b) S hmotnostním obsahem mléčných tuků 1,5 % nebo více 

 D. Ostatní: 

 I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % hmotnostních 
takových tuků 

 II. S hmotnostním obsahem mléčného tuku: 

 a) 1,5 % nebo více, av�ak ne více ne� 6,5 % 

 b) Více ne� 6,5 %, av�ak méně ne� 26 % 

 

3. PRODUKTY, U NICH� JSOU MINIMÁLNÍ CLA (PEVNÁ SLO�KA) 
PRO DOVOZY POCHÁZEJÍCÍ ZE SPOLEČENSTVÍ VE SLO�ENÍ 
KE DNI 31. PROSINCE 1985 STANOVENA NA 12 % 

Číslo SCS Popis zbo�í 

19.02 Sladový výta�ek; potravinové přípravky z mouky, krupice, �krobu nebo sladových 
výta�ků, pou�ívané jako dětská vý�iva nebo pro dietní či kulinářské účely, obsahující 
méně ne� 50 % hmotnostních kakaa: 

 B. Ostatní 

35.05 Dextriny a dextrinová lepidla; rozpustné nebo pra�ené �kroby; klihy na bázi �krobů: 

 ex B. Dextrinová lepidla, klihy na bázi �krobů: 

 � Klihy na bázi �krobů 
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4. PRODUKTY, U NICH� JSOU MINIMÁLNÍ CLA (PEVNÁ SLO�KA) 
PRO DOVOZY POCHÁZEJÍCÍ ZE SPOLEČENSTVÍ VE SLO�ENÍ 
KE DNI 31. PROSINCE 1985 STANOVENA NA 11 % 

Číslo SCS Popis zbo�í 

19.02 Sladový výta�ek; potravinové přípravky z mouky, krupice, �krobu nebo sladových 
výta�ků, pou�ívané jako dětská vý�iva nebo pro dietní či kulinářské účely, obsahující 
méně ne� 50 % hmotnostních kakaa: 

 A. Sladový výta�ek 

21.02 Výta�ky, tresti, nebo koncentráty z kávy, čaje nebo maté a přípravky na bázi těchto 
výta�ků, trestí nebo koncentrátů; pra�ená čekanka a jiné pra�ené kávové náhra�ky a 
výta�ky, tresti a koncentráty z nich: 

 C. Pra�ená čekanka a jiné pra�ené kávové náhra�ky: 

 II. Ostatní 

21.07 Potravinové přípravky jinde neuvedené ani nezahrnuté: 

 A. Potraviny z obilovin v formě zrna nebo klasu, předvařené nebo jinak upravené: 

 II. Rý�e 

 B. Těstoviny nevařené, nenadívané; těstoviny nadívané: 

 I. Těstoviny nevařené, nenadívané: 

 ex a) Su�ené 

 � S přídavkem cukru 

 ex b) Ostatní 

 � S přídavkem cukru 

 II. Těstoviny nadívané: 

 ex b) Ostatní 

 � S přídavkem cukru 

 C. Zmrzlina: 

 I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 3 % hmotnostní takových 
tuků 

 G. Ostatní: 

 I. Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně ne� 1,5 % hmotnostní 
takových tuků: 

 a) Neobsahující sacharosu nebo obsahující méně ne� 5 % hmotnostních 
sacharosy (včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu: 
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Číslo SCS Popis zbo�í 

 cc) 45 % nebo více 

 b) Obsahující 5 % nebo více, av�ak méně ne� 15 % hmotnostních sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa): 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu: 

 bb) 32 % nebo více, av�ak méně ně� 45 % 

 cc) 45 % nebo více 

 c) S obsahem sacharózy (včetně invertovaného cukru vyjádřeného jako 
sacharóza) převy�ujícím 15 % hmotnostních, ale nepřesahujícím 30 % 
hmotnostních: 

 2. S hmotnostním obsahem �krobu: 

 bb) 32 % nebo více, av�ak méně ně� 45 % 

 cc) 45 % nebo více 

 d) Obsahující 30 % nebo více, av�ak méně ne� 50 % hmotnostních sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 

 e) Obsahující 50 % nebo více, av�ak méně ne� 85 % hmotnostních sacharosy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharosa) 
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PŘÍLOHA VII 

Portugalská dovozní cla pro ní�e uvedené produkty pocházející z Islandu se 
v souladu s příslu�nými referenčními cenami stanoví takto: 

 03.01 C 03.02 C 16.05 

Harmonogram 
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1. březen 1986 
1. leden 1987 
1. leden 1988 
1. leden 1989 
1. leden 1990 
1. leden 1991 
1. leden 1992 
1. leden 1993 

17,8 
15,5 
13,3 
11,0 
8,8 
6,5 
4,3 
2,0 

3,7 
3,7 
3,7 
3,7 
3,7 
3,7 
3,7 
3,7 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

10,5 
9,0 
7,5 
6,0 
4,5 
3,0 
1,5 
0 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

13,1 
11,3 
9,4 
7,5 
5,6 
3,8 
1,9 
0 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

17,5 
15,0 
12,5 
10,0 
7,5 
5,6 
2,5 
0 

30,6 
26,2 
21,9 
17,5 
13,1 
8,8 
4,4 
0 

26,3 
22,5 
18,8 
15,0 
11,3 
7,5 
3,8 
0 

26,3 
22,5 
18,8 
15,0 
11,3 
7,5 
3,8 
0 

27,5 
25,0 
22,5 
20,0 
17,5 
15,0 
12,5 
10 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

26,3 
22,5 
18,8 
15,0 
11,3 
7,5 
3,8 
0 

1,8 
1,5 
1,3 
1,0 
0,8 
0,5 
0,3 
0 

1 Sebastes marinus. 2 Gadus morhua. 3 Kromě  konzervované tresky tmavé, uzené. 

Portugalská dovozní cla pro ní�e uvedené produkty pocházející z Islandu se 
stanoví takto: 

I 

02.04 C ex I bez cla 1. leden 1986 

II 

(Čl. 289 odst. 2 písm. a) a článek 260 smlouvy o přistoupení) 

Harmonogram 

15.04 A I 

15.04 A II 

15.04 B 

15.04 C 

15.12 A I 

15.12 B I a) 1 

15.12 B I b) 1 

15.12 A II 

15.12 B I a) 2 

15.12 B I b) 2 

1. březen 1986 1 35 

1. leden 1991 bez cla 29,2 

1. leden 1992 bez cla 23,3 

1. leden 1993 bez cla 17,5 

1. leden 1994 bez cla 11,6 

1. leden 1995 bez cla 5,8 
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1. leden 1996 bez cla bez cla 

III 

(Čl. 289 odst. 2 písm. a) a článek 260 smlouvy o přistoupení) 

Harmonogram 

15.04 A I 

15.04 A II 

15.04 B 

15.04 C 

15.12 A I 

15.12 B I a) 1 

15.12 B I b) 1 

15.12 A II 

15.12 B I a) 2 

15.12 B I b) 2 

1. březen 1986 1 35 

1. leden 1989 bez cla 30,6 

1. leden 1990 bez cla 26,3 

1. leden 1991 bez cla 21,9 

1. leden 1992 bez cla 17,5 

1. leden 1993 bez cla 13,1 

1. leden 1994 bez cla 8,8 

1. leden 1995 bez cla 4,4 

1. leden 1996 bez cla bez cla 
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Prohlá�ení Evropského hospodářského společenství 

Společenství připomíná, �e poté, co se rozhodlo pou�ívat ode dne 1. července 1976 
ustanovení protokolu č. 6 dohody mezi Evropským hospodářským společenstvím a 
Islandskou republikou, uvědomilo dne 23. června 1976 vládu Islandské republiky 
dopisem o tom, za jakých podmínek toto rozhodnutí přijalo. 

Při příle�itosti roz�íření dohody na �panělsko a Portugalsko potvrzuje Společenství 
znění tohoto dopisu. 

Prohlá�ení vlády Islandské republiky 

Islandská vláda bere na vědomí prohlá�ení Evropského hospodářského společenství 
o výkladu dopisu předsedy Rady ze dne 23. června 1976 o pou�ívání protokolu č. 6 
dohody mezi Islandskou republikou a Evropským hospodářským společenstvím. 
Islandská republika se nedomnívá, �e tento dopis obsahuje výhrady proti provádění 
uvedeného protokolu, přesto�e vyjadřuje naději, �e budou v dohledné budoucnosti 
s Islandem zahájena vyjednávání o obecněj�ím problému rybářských kvót, která 
povedou k trvalému ře�ení přijatelnému pro obě strany. 


